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4. Sastanci u Veneciji. Prama zvaničnom saopćenju održavati će seu Veneciji slijedeći sastanci:
1. Sastanak Е. А. С. (Evropejskog Savjetodavnog odbora) dne 12,13 i 15 septembra.
2. Sastanak guvernera 15 septembra.
3. Regionalna konferenca 16, 17 i 18 septembra.
Ako koji klub želi, da se koje pitanje uzme u pretres na sastankuСЕРА СОАИ pako~; iVernera, neka se glede prvog: obrati“ha brata Edu Markovića gen. dir. »Prizada« Beograd, Vlajkovićeva 3,>a glede drugog: na mene.

5. Regionalna konferenca u Veneciji. Dan tog velikog rotarskogzborovanja nije više daleko. Nastojimo da svi naši klubovi budu naistom zastupani.
Naše Državne Željeznice udijelile su popust od 50% svim učesnicimate konference, a isto i brodarska dru&tva »Dubrovaéka parobrodarskaPlovidba« i »Jadranska Plovidba«.
6. Sastanak predstavnika, klubova 77. distrikta. Kako su se pri-javili članovi skoro iz sviju klubova našeg distrikta za konferencu uVeneciji, to nam se ovdje pruža prigoda, da održimo sastanak delegataklubova našeg distrikta na kojem bi se raspravljala pitanja od interesaza naš distrikt.
Molim stoga da bi od svakog kluba po mogućnosti na istoj sudje-

lovao predsjednik i tajnik, a ako to nije moguće bar jedan ili dva čla-na upravnog odbora kluba.

7. Dolazak francuskih i njemačkih Rotara, nakon konference u
Veneciji u našu zemlju.

Nakon konference u Veneciji polaze francuski Rotari svojom poseb-
nom lađom u Dubrovnik, te će im tom prigodom R. C. Dubrovnik
prirediti naročiti doček.

Njemački pako Rotari spremaju se da posjete isto tako Split.
Mole se zato klubovi našeg distrikta, da budu u što većem broju

na jednom i drugom sastanku zastupani.
8. Prigodom konvencije u Meksiku imao sam sastanak sa delegatom

i guvernerom Čehoslovačkog distrikta Dr. Ferdinandom Hyža i dele-
gatom poljskih R. C. Dr. S. Jachimowiczem (Warszawa) i zakljuéili
Smo sprovesti čim tjesniju saradnju klubova naših triju zemalja.

Molim klubove, da i oni sa svoje strane učine sve, da se to ostvari.
9. Izvještaj o frekvenciji za mjesec juli nisam primio od više klu-

bova pravovremeno tako, da sam ga morao telegrafski urgirati.
R. C. Novi Sad i Vršac uprkos mojeg telegrafskog poziva nisu

isti do danas poslali. Zato što su ta dva kluba propustili poslati izvje-
štaje, snizila se njihovom krivnjom frekvenca našeg distrikta па
52.85%.

Umoljavam ih, da se u buduće to ne desi.
Tajnik svakog kluba тога svakog prvog: u mjesecu, da žrtvuje 5

minufa da ispuni kartu o frekvenciji.
10. Ekstenzija u nasem distriktu. Zaslugom -vukovarskog kluba

doskora ćemo moći pozdraviti još jedan klub u našem distriktu i to
u Slavonskom Brodu. Radovi oko osnivanja su u punom toku. Keyman
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jeste g. Eugen Srepel, ljekarnik, a privremeni tajnik Makso Bosni¢,

generalni direktor Slavonije d. d. Molim klubove, da Salju svoje izvje-

Staje tom klubu u osnivanju, koji obećaje biti jedan od najmarnijih

u našem kolu.

11. R. C. Gdynia slavi dne 25 o. mj. svoju Charter-slavu. Tom

prigodom uputio je R. C. Gdynia putem mene poziv svim R. С. 77.

distrikta, da istoj prisustvuju.

12. Najbolju frekvencu u ovom mjesecu pokazuje opet klub Vuko-

var. Ugledajmo se u njeg.

13. Moj prvi zvanični posjet učinio sam R. C. Ljubljana. Kako taj

klub funkcioniše ne trebam ni spominjati jer smo imali svi prigode

da vidimo njegov rad prigodom distriktne konference u Ljubljani.

Sa srdačnim rotarskim pozdravom

Dr. Viktor Ruzié¢,

guverner 77. distrikta R.I.

*K

SAOPĆENJE REDAKCIJE I ADMINISTRACIJE

„JUGOSL. ROTARA“

Redakcija »Jugosl. Rotara« moli sve klubove a i pojedine Rotare

da joj šalju članke koji mogu biti od interesa za našlist.

Mole se nadalje klubovi, da svoje mjesečne izvještaje o klubskim

sastancima šalju najkasnije do svakog 8 u mjesecu i da u njima bude

vjerno prikazan tok sastanka, pri čemu valja izostaviti sve što nije

od važnosti.

»Jugosl. Rotar« ne može se uzdržavati samo od pretplate, stoga

je dužnost naša, da u njem oglašujemo.

Prama želji nekojih klubova šalje se list svakome Rotaru lično.

To iziskuje ne maleni posao za administraciju, a ipak si mnogi klubovi

nisu dali ni toliko truda, da bi udovoljili pozivu i poslali adrese svojih

članova.

Pozivaju se stoga, da to nefaljeno učine.

~

CETIRI ROTARSKA CILJA
Rotarstvo ispovjeda ideal služenja i smatra ga osnovicom svake

čestite djelatnosti. Ono naročito nastoji:

1. da širi poznanstva kao priliku za služenje;
2. da postavi visoka etička mjerila u poslu i zvanju, da prizna

vrijednost svakog korisnog zanimanja i da rotari služeći zajednici

dižu ugled svog zvanja;

3. da svaki rotar primjenjuje ideal služenja u svom ličnom, po-

slovnom i javnom Zivotu;

4. da unapreduje medunarodno sporazumjevanje, dobru volju i mir

putem svjetske drugarske zajednice ljudi od posla i zvanja, koji su se

ujedinili u idealu služenja.



UPRAVA ROTARY INTERNATIONAL,

1935-36

 
Sjedeći od lijeva na desno: P. A. Kruuse, Odense, Danska; Charles

L. Wheeler, San Francisco, California, U. S. A., treći potpredsjednik:

Kenneth J. Young, Cape Town, Južna Afrika, prvi potpredsjednik; Ed.

R. Johnson, Roanoke, Virginia, U. S. A., predsjednik; José R. Carles,

Barcelona, Spanjolska, drugi potpredsjednik; R. L. Hill, Columbia,

Missouri, U. S. A., immediate past president; J. A. Crabtree, Walsall,

Engleska.

Stojeci od lijeva na desno: George W. Olinger, Denver, Colorado,

U. S. A.; Amos O. Squire, Ossining, New York, U. S. A.; Chesley R.

Perry, Chicago, Illinois, sekretar; W. W. Emerson, Winnipeg, Canada;

Manuel Gaete Fagalde, Santiago, Chile; Henry James Guthrie, Dunedin,

New Zealand; Edward F. McFaddin, Hope, Arkansas, U. S. A.; Emmet

Richards, Alpena, Michigan, U. S. A. |



PORUKA PREDSJEDNIKA ED. R. JOHNSONA

ZIVIMO ROTARSKI
MOJA RIJEG SVIM R. C. SVIJETA

Sada, kada započinjemo novu administrativnu godinu, zivimo rotar-

ski, svijesni naše individualne odgovornosti u pogledu postignuća

rotarskih ciljeva i zadaće.

Po mom čednom mišljenju, jedan od najjačih faktora Rotarstva

kao organizacije leži u tome, što je ono malne skroz na skroz dobro-

voljna organizacija. Mi imademo naš sekretarijat, koji se čedno zove

»service station« Rotarya; međutim njegov štab je malen brojem.

Ali raštrkani diljem površine zemaljske imade na tisuće ljudi, koji

žrtvuju svoje vrijeme, misli i energiju za Rotary — za njegov napredak

i za njegov rad na problemima zajednica, u kojima postoje njegove

organizacije.

Tisuće od njih kao predsjednici klubova, tajnici i odbornici — svaki

od njih primajući na sebe odgovornost u isto vrijeme, kad se prima

službe u Rotary — pripravni da učine svoju dužnost, da pomažu

distriktne guvernere, odbornike i glavnu upravu R.1., čineći sve moguće

za napredak Rotarstva u slijedećoj godini.

Očekujemo još jednu godinu napredka u Rotarstvu.

Ed. R. Johnson,

Predsjednik Rotary International.

~

Dr. MILAN STOJADINOVIC
,Tbe Rotary Wheel“ (London) posvecuje

u svom broju od augusta nize redke pred-
sjedniku vlade i Rotaru Dr. Stojadinovicu.

Dr. Milan Stojadinović, jedan od direktora uprave R. I. za god.
1954—55, postao je ministrom predsjednikom u Jugoslaviji. To je prvi
aktivni Rotar, koji se je uspeo na najviše mjesto u svojoj zemlji.
Razumije se samo posebi, da čitavi Rotarski pokret najsrdačnije čestita
dr. Stojadinovicu na časti, koja ga je zapala, osjećajuć kod toga i sam
sav ponos, što ga je on time pridonio Rotarstvu. Nadalje dva druga
člana njegova kluba — Beograd — postala su članovima, vlade.

Oni od nas, koji su imali čast, da budu lični prijatelji dr. Stojadi-
novića, vesele se i ponose tim dogođajem. Mi ga već dugo poznamo,

kao čovjeka, koji u sebi usredotočuje jaki karakter i sposobnost —
koji daje osjećaj najveće fizičke i duševne snage — a u isto vrijeme
nenamještenu i skroz na skroz ljubaznu jednostavnost, čar i ljubež-
ljivost. Veseli nas, kako je njegova vlada i njegov nastupni govor
ugodno primljen i komentiran (napose u »The Times«). Neće biti pre-
smjelo uztvrditi, da je to novi dokaz srea i uma, zadahnutog Rotar-
skim motivom »sporazuma, dobre volje i internacionalnog mira!«
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25 GOD. RADA CHESLEY R. PERRY-a

 
18 augusta t. g. slavi glavni tajnik Chesley (Ches) R. Perry 25

godišnjicu rada, što ga je posvetio R. I.

Chesley R. Perry je duša cijele uprave R. I. Već odmah u početku
kad je osnovan prvi R. C. u Chicago, on je stupio u njega i razvio
svu svoju djelatnost. Uz P. Harris-a on je ne samo udario prve temelje
čitavoj organizaciji R. I., već je i dalje radio na provađanju i usavrša-

vanju same organizacije.

Kad je provedeno nacionalno udruženje (National Association)

rotarskih klubova u Americi htio se je zaslužni Ches povući i povratiti
se svom trgovačkom zvanju. Na molbe prijatelja, da ostane još par

mjeseca na svom mjestu, on odustane od svoje namjere. Sudbina je

htjela, da se je par mjeseca pretvorilo u decenije. I mi i danas još

vidimo ovog našeg zaslužnog muža Као glavnog sekretara Rotarske

organizacije, Како neumorno i neprekidno radi za uzvišene ciljeve

Rotarstva.

Jugoslavenski Rotari, zahvalni na tom predatnomradu upućuju mu

svoje najiskrenije čestitke uz želju, da još dugi niz godina provede na

tom mjestu, koje mu je donijelo zahvalnost i priznanje čitavog rotar-
skog svijeta.



PAST HARUN ALRAŠID:

U II AG IJ инАИКОу
LESKOVAC—BITOLJ.—VRSAC—BACKA TOPOLA

(Svrsetak).

19 juna 1935. I ako je jutro bilo krasno i krajevi Sumadije, kuda te

vozi brzi vlak, prijazni i privlačivi, ipak ti je glava teška i udovi, tako

ukočeni, da ih ne možeš lako protegnuti, iako se voziš čitavu noć, a u

vlaku nema ni toliko mesta da bi umorni putnik našao mesta da sedne.

Premalo sam spavao, a i to sam postigao posvema novim uspavaonim

sretstvom: Brojao sam svoje kosti od kojih me je svaka pojedince

bolela. Prebrojavši ih od palca desne noge pa sve gore do poslednjega

kralježnjaka u hrptenjači, zadremah.

Iznova u Beogradu... Hitro u hotel da se preodenem i operem i da

se za jedan čas bacim u toli žuđeni Morfejev naručaj. Malo pre podne

sastah se u beogradskom pristaništu s našim dragim i požrtvovnim

bratom Kneževićem iz Osijeka, koji je također putovao u Vršac. Kasnije

dođoše još braća Sreten Obradović i I. K. Panić iz Beograda — i

tako se nađoše na okupu četiri rotarska putnika koje nalaziš gotovo

vazda i svagde gde se vrti zupčasto kolo da zastupaju one koji »ne

mogu«. Mirno je plovila lađa Dunavom i tko pozna naše putnike, znaće

također da raspoloženje među njima ne bejaše loše. U Pančevu već

nas očekivahu u pristaništu članovi pančevskoga kluba i otpratiše nas

do kolodvora, dok su se oni sami jedva pred veče odvezli automobilima.

Novome guverneru savetujem da rotarskih svečanosti nigda ne prire-

đuje leti. Bez one okrepe na kolodvoru u Pančevu, koja istina nije

bila loša, bili bi po nepreglednoj banatskoj ravnini ća do Vršca još

mučnije podnosili trpljenje za koje smo stvoreni. U Vršcu su nas

dočekali članovi prospektivnoga kluba, između kojih prepoznasmo na

prvi pogled budućeg pretsednika, brata Predića, koji je veran lik svoga

pančevskoga brata, brata Predića. Kao da su se sastali stari prijatelji

koji se već davno ne videše, tako si stiskasmo ruke i radovasmo se

da smo zajedno. Sa zanimanjem ogledasmo mirni, čisti i prijazni gradić,

krasni, stari i lepo njegovani park, a za njim vinograde koji se penju po

bočini prvoga huma koji sretaš na dugom putovanju preko samih

ravnica, pa te zato tako prijazno zove k sebi. Naši vršački prijatelji

znali su nam mnogo pričati o svojem gradu, o njegovoj istoriji, O

tamošnjim prilikama, a osobito o izvrsnom vinu koje onde uspeva, ali

radi nestašice kupaca moraju da ga vinogradari prodaju gotovo u

bescenje. Nije svuda tako! Pretsednik osnivačkog odbora, brat Predić

otvorio je u svom domu sve registre svoga gostoljublja. Ni to nije

svuda tako! U vrlo udobnim prostorijama restorana Rajačić, gde

se inače kupe članovi vršačkoga kluba (a na pismovnoj hartiji nemaju

označeno ni dana ni časa sastanka), sakupiše se osnivači novoga kluba

i njihovi gosti, od kojih je, uz gore navedene, nadošlo iz Pančeva

još osam na broju. Kad su u Vršcu birali prospektivne članove vrlo

su dobro učinili da su pritegnuli i brata Rajačića, jer mu se mora

priznati da vrši svoje služenje u zvanju, pod klasifikacijom restaura-

terstvo, na najuzorniji način. Članovi vršačkoga kluba osećaće se vazda
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vrlo dobro u njegovoj brizi. Dobroga raspoloženja nije nedostajalo;
brzo se sprijateljismo. Inauguracijska svečanost započe. Guverner je
napomenuo da ne bi bilo dobro odviše menjati program koji se u
ovakvim zgodama lepo poneo u Karlovcu, Leskovcu i Bitolju. Zato
je obavio inauguraciju po udomaćenom običaju, i videlo se da su s
time bili prisutni upravo zadovoljni. Iz izveštaja što smo ih čuli pro-
izlazi da je osnutak kluba u Vršeu zasluga pančevskih kumova, osobito
braće Isailovića, Pavkovića, Predića i Spaića te, dakako, pretsednika
novog kluba, brata Predića. Uz oficijelne i pozdravne govore čuli smo
Vrlo lepo i zanimivo predavanje brata Vlade Filipovića, o istoriji grada
Vršca. Oficijelnome delu svečanosti sledilo je vrlo animirano drugarsko
veče. Nije od potrebe da se posebice ističe, kako su braća Rudi i Ika
doprineli za sjajno raspoloženje. Spavaonica u hotelu, gosti već ni po
programu nisu trebali, nego samo za to da si operu ruke. Koliko se
ih tokom noći nije vratilo u Pančevo, ostali smo... A kad su prvi
prodavači iz okolice donašali na prostrani trg svoje vrtne i poljske
proizvode — od eveća pa do luka crljenea — napuštasmo mi kafanu
i ugodno društvo. Na kolodvoru oprostili smo se od zadnjega vernoga
pratioca, brata Miloševića, kome nije bilo daleko do ureda, ta on je
šef ondašnje stanice. Onda opet vlak do Pančeva i lađa do Beograda.
Brat Ika nije imao kabine za spavanje pa ga je uzeo pod svoje okrilje
»Archangel« na kojem smo plovili, dogod se nismo u beogradskom
pristaništu rastali, a odavle odmah na vlak — guverner putuje sa
časovnikom u ruci. I iznova dr, dr, dr prema zapadu. Na putu me je
napustio brat Rudi. U Ljubljani je preostalo jedva toliko vremena da
sam očistio prašinu sa svojih cipela, — samo dva dana za najnužnije
poslove kojih se je za vreme moje otsutnosti upravo nagomilalo.

23 do 27 juna 1935. Iznova se je oglasio putni Stap k dalmatinskim
klubovima na oficijelne posete. Brat Naglas iz Ljubljane pravom i
hvalevredno nastoji da skrati put od Ljubljane do Sušaka. Kažite mi
kako da se odužim za velike pozornosti što mi ih iskazuje na Sušaku
brat Smokvina, kadgod se onde nađem. »Prestolonaslednik Petar« sjajna
je lađa naše »Jadranske plovidbe«, koja te ponese iz Sušaka u Du-
brovnik. Na parobrodu uživaš svu udobnost i besprikornu poslugu.
Naglo kao u filmu redaju se krasne panorame naše divne jadranske
obale. Uživaš neopisive dojmove. Pred tobom se reda grad za gradom,
kupalište za kupalištem, ostrvo za ostrvom, a u pozadini većinom goli
krš i tik uz more najvećim trudom i marom čitavih generacija tako
reći iz hridine zasađeni vinogradi, gajevi maslina, smokava: i čempresa.
— Dubrovnik! Zar da o njem. ponavljam što je o njemu napisao u
svome slavospevu »Dalmatinische Tagebuchblatter« (Der Rotarier, Ja-
nuar 1935) rotar prof. dr. Fritz Witte iz Kélna? Pa veée u dubrova-
čkom klubu i sva pozornost njegovih članova! Već sada se radujem
narednoj distriktnoj konferenciji. U dubrovačkoj luci čekao me je i
brat Burda, pretsednik R. C. Banja Luka, koji me je neopisivom pri-
jaznošću i pozornošću verno pratio u svojem automobilu po dalmatin-
skom zaleđu na daljnom putu u Split i Šibenik, pa opet natrag u Split.
Kako sam mu za sve to zahvalan! — Split! Zar da pojedince nabrajam
sve: od neopisivo lepog pogleda s Marjana, kamo me je vodio pret-
sednik kluba, brat Stipanović kad je sunce zalazilo, pa do sviju histo-
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rijsko neocenjivih arheoloških spomenika koje nam je tolikom pozr-

tvovnošću pokazao brat Adamić? — Šibenik! — Zar da ovde opišem

kako smo s bratom Burdom bili prijazno dočekani i kako silan dojam

ostavlja katedrala u svojoj harmoničnoj skupnosti i svojim bizarnim

detaljima, zar da ovde hvalim neizrecivo lepa jezerca i slapove Krke,

gde je svoje goste onako prijazno primio pretsednik brat Supuk? —

I ako je oproštaj od svega toga i od svakoga tako težak — vreme

leti! Otrgati se moramo od svega kamo nas srce vuče tolikom silom,

da se opet i opet vraćamo. Našabraćai prijatelji upravo su se natecali,

kako da nam pokažu sve što imaju naši jadranski gradovi estetskih

užitaka i historijskih zanimljivosti u tolikom obilju i kako bi nam

svojom nedostiživom pozornošću i gostoljubivošću učinili naš boravak

što lepšim i što boljim: sve se to ne zaboravlja. — 12 Splita preko

Sušaka povratak u Ljubljanu, i nakon sama 24 sata ponovno na put!

929 juna 1935. Popodne, u 16 sati, evo me već u Subotici među starim

svojim prijateljima i rotarskim drugovima. Brat Roth još mi nije poslao

fotografija što ih je snimio u Subotici i Bačkoj Topoli. Iza par časova.

boravka odvezli smo se u Bačku Topolu, gde su nas očekivali i nada

sve prijazno primili članovi prospektivnog kluba te brat dr. Pavlović iz

Subotice koji je vodio pripremni rad za inauguraciju. U prostranom,

lepom starom parku ima dobro izgrađeno kupalište u kojem smo se

ohladili i osvežili. — Klub u Bačkoj Topoli ustanovili su subotički

rotarski kumovi, a najviše zasluga stekao si je za to brat dr. Pavlović,

čijemu je požrtvovnome maru uspjelo da u razmerno kratko vreme

sabere najodličnije pretstavnike raznih zvanja i narodnosti. Nekoji moji

rotarski prijatelji čudili su se što se je mogao onde osnovati klub.

No tko pozna prilike, zna da će klub moći da učini mnogo dobra i

koristi za zbližanje i skupno življenje ondašnjega stanovništva koje je

onako heterogenoga poretla. Ne treba da navađam pojedine tačke pro-

grama inauguracijske svečanosti koji je obavljen na sveopšte zado-

voljstvo — po prokušanom uzorcu. Već ovaj prvi sastanak pokazao je,

kako je bio potreban klub u Bačkoj Topoli i koliko korisnoga rada

opravdano od njega očekujemo. Bilo je kasno u noć kad smo se morali

oprostiti od naše drage braće i prijatelja kojima želimo upravo od

sreca svu sreću i zadovoljstvo, a njihovu radu najlepših uspeha. U

Subotici, kamo smo se vratili, bili su nam odmereni kratki časovi

počinka, a narednoga jutra povratak u pratnji sadašnjega pretsednika

subotičkoga kluba brata dr. Boschi-a i njegove ljubežljive obitelji.

Tako je 30 juna anno Domini 1935 završio rotar dr. Krejči svoju

guvernersku karijeru.

~

JEDNA ANEGDOTA PAVLA HARRISA
SA NJEGOVOG PUTA OKO SVIJETA

President Emmeritus R. I. Pavao Harris prisustvovao je
ovogodisnjoj International Assembly u Cuernayaci (Mexico),
te je u svom govoru ispricao ovu dogodovitinu sa svog puta.

Obećao sam svomeprijatelju Hugh-u, da ¢u muispricati jedan mali

dogodaj i molim, nemojte misliti, da sam luckast ili neozbiljan u svom
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pogledu na Rotary. 99 2 sam ozbiljan. Držim, da uzrok radi kojega jeHugh htio, da mu to pričam leži u tome možda, što je on mislio, davi trebate malo odmora, odnosno nešto što bi vas malko oživilo i t. d.Stoga ću vam na čas ispričati, što mi se je dogodilo u Brisbanu.Brisbane nije baš mnogo južnije od ekvatora. Kad smo stigli tamo,bilo je veoma. vlažno i vruće. Doista osjećao sam se nevoljko. Nisamznao, da li ću moći govoriti onom velikom skupu Rotara iz svih gradovaSjeverne Australije.
Pošao sam na primanje kod oblasti grada, vrlo častan posao, islušao sam govore ostalih, a i sam sam govorio. Zatim smo opet izašlina vlagu i vrućinu, pak mi se čini, da sam i izgledao nekako onako,kako sam se i osjećao, smalaksao i slaba zdravlja. Čuo sam članovekomiteta, gdje nešto među sobem šapuću.Čini mi se, da su bili opazili,da nisam baš izgledao sposoban za teški podvig, na koji sam se spre-mao za moj prvi nastup u Australiji. Stoga je netko od njih rekao,

da misli da bi bilo dobro, da me povedu po gradu, da mi pokažuznamenitosti, te da mi podignu duh do stepena, koji je nuždan za ovako
svečanu zgodu. I tako me povedoše. Samo nisu bili na čistu, kuda da
me vode. O tom su međusobno raspravljali. Konačno odlučiše, da me
odvedu u krematorij. U Brisbanu imade divan krematorij. Ako tko
od vas pode u Brisbane, ja mu savjetujem, da posjeti krematorij.

Oni nas odvedoše tamoi uložili su mnogotruda, pokazujući nam razne
predmete. Nije bilo ni najmanje sitnice, koju nam nisu pokazali.
Poveli su nas i predstavili glavnom kuharu. On nas odvede kroz kuhinj-
ske prostorije. Pitali ga za neke tehničkestvari. Tako na primjer upitaše
ga, koliko vremena, treba, dok se čovjek svari, a on zapita: »Debeoili
mršav?« A kada mu ovi rekoše »suhi«, on pogleda na me, — što ja ne
bih bio rado — pak napokon kaže: »sati i pol«.

Nije trebalo sat i pol, da odatle pobježem, no ipak postignuta je
svrha, radi koje sam tamo pošao. Pošao sam tamo, da se lišim nečesa,
što meje tištilo, a kad sam izišao odatle, nisam se više mogaosjetiti,
što je to bilo. Na mjesto prve nastupila je druga tjeskoba, koja me
je mučila. Oblio me ledeni znoj i nije me ostavio cijelo poslije podne.

*K

ODGOVORNOST POJEDINGA
Ed. R. Johnson, predsjednik Rotary International.

Današnji revni mislioci kažu, da su mnoge naše socijalne i ekonom-
ske nevolje rezultat isto tako mnogih individua, koji su ostali isti,
dok se je svijet mijenjao.

Ako se mi, kao Rotary, u glavnom slažemo sa ovom tvrdnjom,
to u isto vrijeme moramo dozvoliti, da nam se otvara novo polje rada,
na kojem će naša organizacija raditi — odnosno mora raditi — ako
želimo ići usporedo sa svijetom, koji odmiče.

Današnje Rotarstvo — nemojmozaboraviti — produktje isto takvog
prilagođivanja kroz ovih trideset važnih godina svog obstanka. Za
one, koji nisu Rotari, najzapanjujući prizor našeg pokreta leži u tome,
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što se je broj članstva od četvorice popeo na 160.000, ali ova činjenica

je samo jedan vidljivi dio onog, što je još daleko značajnije. Mislim

kod toga razvitak rotarskih ideja, njihovu djelatnost i upliv na ljude.

Kako su se prilike mijenjale, tako se je i samo Rotarstvo prilago-

đivalo njima, prihvaćajući priliku, koja mu se pružala, da služi. Svake

godine moglo se je viditi, kako se sve to više i više primijenjuje ideji

služenja, sadržane u ciljevima Rotarstva, tako da danas imademo jedan

jezgrovit program neprestane djelatnosti, kao što je izloženo u planu

naših zadaća i ciljeva.

Rotarstvo je po tome jedan razvitak, jedna evolucija. Ono nije

ostalo nepromijenjeno u svijetu, koji se je mijenjao. I kao što je u

prošlosti nastojalo, da računa sa prilikama, tako držimo, da će i u

budućnosti nastaviti, da proširi svrhu svog djelovanja, uvijek se osla-

njujuć na svoju osnovnu zadaću služenja.

Što da radimo danas? A što sutra?

Bili smo svjedoci svijetskog rata i njegovih posljedica, kao što i znan-

stvenih istraživanja i poduzetnosti ljudskog duha. Prilike se mijenjaju

tako da svatko od nas danas živi u sasma drugom ambijentu, negoli je

živio pred dvadeset godina. Možemoreći, da je nestalo prostora 1 уге-

mena, komunikacije su brze i sjegurne. U našim kućama možemo da

slušamoriječi, koje su izgovorene na drugoj strani kugle zemaljske. Sto

to sve znači? Kakvo je njegovo značenje za nas Rotare?

Trideset godina Rotarstva obilježene su postojanim razvitkom prila-

gođivanja ideala služenja potrebama, svijeta, koji se mijenja.

Izgleda sasma naravski, da je ovakav razvitak napravio sve nas

građanima svijeta, kao i građanima pojedinih naroda. Bili mi ma koliko

mu drago patriote, to ipak moramopriznati činjenicu, da je jedan narod

ovisan o drugom kao još nikad do sada. Priznavajući tu činjenicu

kao Rotari, to nas sama logika upućuje na neizbježivu odgovornost,

да kao pojedinci djelujemo kao građani svijeta u širem smislu.

Veličina upliva Rotara izvire iz toga, što naša organizacija nosi u

sebi karakter dobrovoljstva. Širom svijeta ljudi su se udružili svojom

slobodnom voljom u svrhu, da apliciraju rotarsku ideju u odnosima

prema drugim građanima, u svom poslu i zanimanju. Oni su dali

sami sebe samo da ojačaju Rotarstvo, kojeg jakost leži u jedinstvu.

Kad bi vi ili ja htjeli da platimo novcem vrijeme i trud ljudi, koji će

ove godine služiti kao guverneri distrikta, to bi njihove brojke narasle

do jedne ogromne svote. Ipak oni doprinašaju svoje vrijeme i svoj

trud — jer oni vjeruju u vitalnost i koristnost Rotarstva čovjeku.

Rotarstvo kao organizacija nije ništa drugo čovjeku nego ukupnost

pojedinih Rotara i usluga, koje oni prave.

Odgovor na pitanje »što će Rotarstvo obaviti ove godine« dati će

odbornici i članovi, koji čine malne 3.700 Rotar. klubova na svijetu.

Odgovornost ne leZi na upravi R. I. na guvernerima distrikata

i sekretarijatu.

Odgovornost za dalnji rad Rotarstva, kako sam to već naglasio

kod svršetka Konvencije u Mexicu City, leži na svima nama, na Ssva-

kom od nas u njegovoj sferi djelovanja. I ako je potrebno dati devizu za

tekuću rotarsku godinu, neka ta bude: Odgovornost pojedinca.

(Ovaj élanak prenasamo iz: ,The Rotarian“ za juli t. g.).
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SLUŽENJE JAVNOSTI U PRAKSI
Govor prvog podpredsjednika R. 1. Donata

Gaminara, Montevideo (Uruguay), na kon-
venciji u Mexicu.

Ova grana rotarskog sluzenja jamaéno je najpopularnija od svih,jer se ona identično aplicira u svim pet kontinentima. Ovdje ću iznijetinekoliko praktičnih primjera tog javnog služenja, kako se je onoprakticiralo u Južnoj Americi. No prije nego pređem na samu stvar,reći ću nešto o situaciji Rotarstva u tim krajevima.
U Južnoj Americi imade 137 klubova, organiziranih u pet distriktai jedno područje, raštrkanih u devet od 10 država, što ih imade u Juž-noj Americi. Jedna od njih — Brazil — je veća od Sjedinjenih DržavaSjeverne Amerike, a ova država imade 35 klubova, od kojih 11 jeosnovano ove godine.
Udaljenost jednog kluba od drugog je ogromna, dok je komunika-cionih sredstava malo. Vrijeme potrebno da se posjeti jedan klubpoprjecno, uzevSi u obzir cijeli taj kontinent, iznaša dva dana. Imadeiznimaka, gdje za izlet dostaje dva sata, ali imade klubova, za koje jepotreban i čitav mjesec dana.
Najstariji grad tog kontinenta osnovan je pred 4 stoljeća, dok jenajmlađi tek pred pol stoljeća. Samostalan život ovih zemalja broji100 do 120 godina. Najstariji klub osnovan je tek pred 15 godina.Drugih »klubova za služenje« nema u tim krajevima.
U rasnom pogledu ovi su krajevi raznoliki, već prema položaju. Utropskim krajevima bijela rasa iznaša 50 posto, u umjerenim ona do-size i do 95 posto, veéinom Španjolci, Portugalci i Talijani.
Ekstenzija Rotary u gradovima Juzne Amerike ne dosiže ni jednutrećinu broja, što ga imade u Sjedinjenim Državama. Drugim riječima,dok jedno mjesto u Sjedinjenim Državama broji 300 članova, takvomjesto, iste veličine, u Južnoj Americi broji tek 100 članova.
Djelatnost tih klubova, razumije se samo po sebi, nije nešto izvan-redno, ali ipak ona nije bez interesa u pogledu javnog služenja. Onaima to svojstvo, što se je specijalno znala prilagoditi prilikama svakepojedine zemlje.
Ovdje ćemo rađe spomenuti samu djelatnost Rotary klubova, negoli

njihova imena, da ne budemo predugački, odnosno da ne upadnemo u
pogibelj, da koga ispustimo.

Posebnu pažnju posvećuju Rotari Juž. Amerike školi. Slabo pla-
ćeni i dosta neuvaženi učitelji dobivaju poticaj i potporu sa strane
Rotary klubova. U mnogim gradovima Rotari drže s učiteljima posebne
sastanke, kojima prisustvuju i civilne oblasti.
U drugim pako klubovima pojedini je Rotar dodijeljen seoskoj školi,

koja se nalazi daleko od centruma, i ovaj kao »Prijatelj škole« po-
maže u riješavanju školskih problema, pružajuć na taj način tako
nužnu moralnu pomoć izoliranom učitelju.

Druga se pako praksa sastoji u podjeljivanju nagrade najboljem
»drugu«, a to se obično čini u kazalištima na svečani način.

Rotary klubovi čine za dobro djece više, nego li ijedna druga
organizacija. Tako imade bezbroj fondova za prehranu djece mlijekom,

i,



tjednih svečanosti za mladež, vježbaona,igrališta i škola na otvorenom,

uzdržavanih po Rotarima. Interesantno je kod toga spomenuti, da je

veći dio tih institucija prešao u ruke stalnim odborima, koje su opet

Rotari organizirali.

Prema tome nema: u Juž. Americi kluba gdje se ne bi našao povje-

renik za »Zaštitu djece«, kog opet potpomažu klubovi u svakom ро-

gledu. Na distriktnim sastancima, koji su više puta internacionalni

često se izmjenjuju misli i iskustva u toj stvari, daleko jezgrovitije,

nego na bilo kojim sastancima drugih grupa. U tim Rotary klubovima

rad za djecu dao je Rotarima i nerotarima efikasnijeg dokaza, nego

ikoji drugi, Rotarskog ideala kooperacije među poslovnim i profesio-

nalnim ljudima.

Sve je to, naime objedi, dijeljenje mlijeka tisućama djece, prevoz

djece kolima, vlakovima ili parobrodima, učinjeno besplatno.

Među manje važnije projekte ubrojit nam je ovdje automobilske

izlete, koje su Rotari organizirali za siromašnu djecu skloništa. Oda-

bralo se je obično djecu, koja nemaju nikoga svoga, tako, da je

Rotar igrao ulogu »starijeg brata«. Na taj se je način pripravljalo

ovakvu djecu, da postanu korisni članovi ljudskog društva.

Što se pako tiče javnog rada, kao najvažnije može se spomenuti:

sabiranje fondova za gubavce, podizanje knjižnica, poljepšavanje puteva

i t. d. Uzduž ceste između Buenos Aires (Argentina) i Montevidea

(Uruguay) čitav kraj je bio uređen pomoću fondova, sakupljenih

od deset Rotary klubova, i nasađen stabaljem, koje odgovara pojedinom

kraju, te kasnije prepušten brizi djece najbliže škole.

Za vrijeme ekonomske depresije u mnogim krajevima ništa se

nije poduzelo za ishranu nezaposlenih, pak su prema tome Rotary klu-

bovi preuzeli na sebe zadaću podizanja fondova, sabiranja hrane,

otvaranja pučkih kuhinja, dijeljenja hrane i drugih karitativnih insti-

tucija, koje su kasnije presle u ruke civilnih oblasti.

Između svih djelatnosti na polju javnog služenja najinteresantnije

je tako zvani »nepristrani javni forum«. Pošto nema, nijednog drugog

kluba, osim Rotarskog, koji bi se bavio javnim služenjem, razumije

se samo po sebi, da je javnost, a kasnije i sama vlada došla do uvje-

renja, da je platforma Rotarya idealno mjesto, na kojem može da se

razvije i provede svaka dobra ideja, koja je od općeg interesa.

Stoga svaka istaknutija osoba lijepo je primljena po Rotary klubu

i kod objeda ljepše pozdravljena, nego li kod mnogih drugih svečanosti.

Svaki put, kad glava države posjećuje drugu zemlju, obično prisustvuje

i redovitom sastanku Rotary kluba.

Interesantno je zabilježiti, da u svim državama Juž, Amerike vlade

uviđaju, da je Rotary jedina institucija, koja ima sve kvalifikacije

dizinterisiranog i nepristranog služenja. Vodeće ličnosti Rotarya imadu

tu čast, da došavši u drugu državu, mogu posjetiti predsjednika repu-

blike bez ikakve formalnosti i čekanja.

U slučaju proganjanja ili zatvaranja uslijed unutarnjih nemira

Rotary klubovi su u stanju, da isposluju blagi postupak, a također

često i slobodu onih, koji su zatvoreni. U drugu ruku u nijednoj

zemlji nije se dogodilo, da bi vlada pokušala uplivati na Rotare u poli-

tičkom pogledu.
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Kada dođe kadikad do nesuglasica između dviju zemalja, Rotaryklubovi su oni, koji potiču javno mišljenje na harmoniju i sporazumtih dviju zemalja. Kao interesantan primjer neka nam u tome služirat u Chaeo. Bolivija i Paraguay našli su se pred neočekivanim pro-blemima, među koje spada u prvom redu briga glede zarobljenika.Da bolje razumijemo djelatnost Rotary klubova u tim zemljama utom pogledu, nužno je nešto reći o karakteristikama, ovih dvijuzemalja.

Popriječna visina Bolivije je 3.800 metara nad morem, klima jenaravski hladna, vegetacija slaba, a šuma nema. Naprotiv Paraguay jezemlja mnogo niža i toplija, pokrita šumamai punarazličitih insekata.Hrana, odijelo i običaji života ovih dviju zemalja sasma su različiti.
Stoga pod ovakvim kondicijama problem ratnih zarobljenika, koji subrojili na tisuće, tražio je absolutno, da im pomognu njihove obitelji.Jedna i druga vlada uvidile su već na početku neprijateljstva, da jenemoguće doskočiti ovoj inače nepoznatoj u drugim ratovima. potrebi.
Rotary klubovi u La Paz i Asuncion preuzeli su stoga na sebe ovu

dužnost u augustu 1932. Dva Rotara, koji su se upoznali mjesec dana
prije na konvenciji u Seattle (1982) nagovorili su vlade Bolivije i
Paraguaya, da dozvoli ovim dvim klubovimašiljati novac ratnim zarob-
ljenicima. Ova usluga bi prihvaćena po spomenutim vladama i ova
dva kluba poslala su zarobljenicima već prvi mjesec svotu od 250.000
dolara, a drugi mjesece narasla je ona na 4,500.000 dolara. Naskoro
uredilo se je to pitanje na jednoj permanentnoj bazi i redovito se je
izmjenjivalo oko 2.000 novčanih pošiljaka mjesečno između ta dva
kluba i razdijelilo odijela za 15.000 ratnih zarobljenika. Ovu neobičnu
zadaću vršili su Rotari Bolivije i Paraguaya kroz tri godine.

S velikim poteškoćama imali su se Rotari boriti u svom humani-
tarnom radu i kad su se te poteškoće činile nesavladive, prihvatili su
oni poziv neutralnih Rotara na sastanak u Buenos Aires i tamo iza
više dana diskusije prijateljski riješili sve poteškoće.

Držim, da za sada nema zemlje na svijetu, gdje se više štuje Rotary,
nego li u Boliviji i Paraguayu. Imao sam čast posjetiti obje zemlje
i opazio sam, da svi počam od predsjednika do najčednijeg građana
govore s velikim poštovanjem o Rotarstvu. U La Paz jedna žena,
ugledav rotarski znak na mom kaputu, zovne me: »Gospodin Rotary«
i kaže mi, kako ona visoko štuje taj znak, jer joj je on omogućio
vezu sa njenim sinom, koji je bio ratni zarobljenik u Chaco. U Asun-
cion šef policije, koji podjeluje dozvolu za boravak u mjestu, opazivši
moj znak, reče mi, da meni ne treba nikakvog »salvum conductum«,
buduć sam Rotar. Usprkos mog inzistiranja, da mi dade dozvolu, on
mi je nije htio dati. Kasnije prelazeć granicu bez ikakve putnice,
činovnici, koje sam susreo, rekoše mi, da mi je moj znak dovoljan
za prelaz.

Javno služenje, kao što i drugi ciljevi Rotarstva, ima to svojstvo da
se prilagođuje svakom mjestu i svakoj okolnosti. Samo je u tom iznimka
jedno mjesto, a to je Japan sa svojom starom kulturom, gdje javno
služenje nema polja za rad, jer je socialno služenje u toj zemlji već
kroz vijekove potpuno organizirano. Tamošnji Rotari prema tome
nisu u stanju, da shvate značenje javnog služenja, s toga je sasma
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razumljivo, da je njihov rad više upravljen na druge grane služenja,

osobito na služenje u zvanju. I to pokazuje elastičnost prilagođivanja

Rotarstva, dapače i tamo, gdje su izvanredne mjesne prilike.

Vraćajuć se ponovno kontinentu Juž. Amerike, možemo reći, da

je ondje javno služenje najkarakterističnija crta Rotarstva.

Počam od onog časa kad je klub osnovan, pak kroz prve godine

njegova opstanka njegovo javno služenje nalazi na razumijevanje

ne samo kod Rotara, već i kod onih koji nisu Rotari.

Govoreć o jednom djelovanju Rotarstva, dolazi se u napast, da

ga čovjek smatra najvažnijim. Pa ipak nije tako. Po mom mišljenju

javno služenje nije najvažnije. Jamačno sasvim je ispravno mišljenje

onih Rotara, koji smatraju javno služenje nuz-produktom Rotarstva,

jer drže, da je služenje u zvanju glavna njegova baza. Bez dvojbe

javno služenje je najbolja propaganda Rotarstva i može se smatrati

najboljim primjerom jednog idealnog kluba, kojeg je rad uravnotežen

Kod tog pitanja dozvolite mi učiniti nekoje opaske. Nekoji Rotari

kušaju da mjere po tome usluge koje je klub napravio svojoj općini

ili svojoj zemlji. To je jedna vrst napasti velike mašine Rotarstva,

koja daje utisak, da može riješiti sve probleme. U drugu ruku pravi

duh Rotarstva sastoji se u tome, što on priznaje, da najveći uspjeh

leži u akciji pojedinca Rotara, što je daleko bolje, nego da taj posao

izvrši sam klub, jer to donosi oduševljenje što većeg broja članova.

Drugim riječima, da se postigne onaj stupanj zadovoljstva u Rotar-

stvu, za kojim mi svi težimo, ne smijemo očekivati, da klub kao takav

vrši neku akciju, već njegov svaki pojedini član. Ovo mi nećemo naći

u novinskim izvještajima, već u ogledalu, u kojem vidimo refleks

svake naše akcije.

K

SLICICA SA MOG PUTA U MEXICO

Oko 10 sati u veče naš posebni voz, koji nas je vozio iz Chicaga

izravno u Mexico, zaustavio se u St. Antonio (Texas). Na stanici lju-

bazan doček Rotara iz St. Antonia sa glazbom.

Sve izlazi iz voza. Sastaju se stari prijatelji, koji se pridružuju

našem vozu za konvenciju.

Svakome upada u oči jedna vitka simpatična dama, pravi južnjački

tip. Njene crne vatrene oči, kao i tamna put odaju nesumnjivo čistu

španjolsku krv, a ako bi postojala kakva sumnja u njeno španjolsko

porijetlo, njen kastiljanski jezik bi ju odmah raspršio.

Na prvoj postaji u Mexicu gdje ostajemo, u Monterrey dočekuju

nas opet tamošnji Rotari sa glazbom. Glazba zasvira narodni meksi-

kanski ples. Naša Španjolka iz St. Antonia pleše ga sa širokim

meksikanskim sombrerom na glavi. :

Igra i slika je prekrasna.

ILS



Stojim među prvima u krugu oko
nje, oduševljen njenom igrom, nje-
nim smješkom i vatrenim pogledima.

Svaki si može pomisliti, kako mi
je srce jače kucalo, kad nakon svr-
šene igre pristupi ta Spanjolka k
meni. Pogleda moju značku gdje je
bilo i moje ime i pozdravi me sa ri-
jecima: »Jak se mate pane?«

Sjetio sam se odmah Kolumba.
No moja ¢uvstva bila su drugačija,
nego mog predšastnika Kristofora,
— Veselio sam se naći u tom dale-
kom kraju opet jednu slavensku
dušu.

Ta dama bila je Češkinja Mary
R. Carr, sekretarica R. C. St. Anto-
nio Texas. Da opis njen odgovara
zbilji, donaSamo njenu sliku. B. P.

 

*K

CEHOSLOVACKA — 66 DISTRIKT R. |.
Zabunom redakcije izostao Je izvještaj iz

66. distrihta u zadnjem našem broju, pa
zato oba sada donosimo.

Čestitamo Vašem uglednom rotaru, Njegovoj KEkcelenciji DruMilanu Stojadinoviéu na imenovanju za pretsjednika vlade Kraljevine
Jugoslavije. Jedinstvena je zasluga rot. Stojadinovića za Vaš narod,
jedinstvene su njegove stručne sposobnosti. Postavljen na čelo VašeVlade, rot. Stojadinović ispuniće svoj uzvišen i velik zadatak. Zajednos Vama, dragi jugoslavenski prijatelji, radujemo se i ponosimo se daje član Vašega Rotary postigao najveći položaj u svojoj otadžbini. . .

Završili smo klupsku godinu 1934-35. Novi klupski funkcionari pre-
uzimaju upravu svojih klubova; oplođeni savjetima, poukamai prijed-
lozima sa distriktne konferencije potaknuti djelima svojih pretšasnika,
oni su zahvatili u novi posao s oduševljenjem i čvrstom voljom da usa-
vrše preuzeto djelo i da ga uzveličaju za sreću i u korist svojih sugra-
đana, a za slavu čehoslovačkog Rotary. Guverner rot. Zaba opraštajući
se u svojem mjesečniku zahvalio je svim čsl. rotarima па krasnoj
i uspješnoj suradnji za cijele godine. Potpuno je ocijenio sve, što je
bilo ove godine izvršeno u službi kluba, zvanja, javnosti i međunarodnih
odnosa. On želi da vanjska i nutarnja aktivnost kluba napreduje, da,
brojčano snažni, uzmognemo pridonijeti poboljšanju prilika za dobro
svih i cijeloga distrikta.

Na posljednjoj sjednici vijeća distrikta donesene su ove odluke:
1) Određena je svota od Kč. 2.000.— za pomoć'stipendisti, koji će

polaziti tečaj međunarodnog prava u Haagu. Klub, koji će stipendistu
prijaviti, platiće mu put.
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2) Počasnim članovima platiće časopis »Čehoslovački Rotarijan«

klub.

3) Saradnju sa čsl. regionalnim središtima.

4) Dozvolu za sabiranja bilo koje vrste za cijeli distrikt podjeluje

vijeće (savjet) distrikta.

5) Određen je akcioni odbor distriktnog savjeta i guverner za 1луг-

šenje nužnih i neodloživih poslova distrikta.

Članovi istoga jesu bivši guverneri, koji stanuju u Pragu.

6) Preporuča se osnivati i podupirati tečajeve njemačkog jezika

za naraštaj.

7) Napisaée se kronika distrikta; klubovi neka se pobrinu da napišu

klupske kronike.

S) Napravljene su nove rotarijanske zastave i njih će guverner

pozajmljivati klubovima za distriktne konference i značajnije rotarske

proslave.

Guverner rot. Zaba preuzeo je dne 1 jula 1934, 34 kluba, a dne 30

juna 1935 predaje svome nasljedniku, guverneru Hyži, 41 klub. Guv.

Zaba povećao je broj klubova za 7, koji su osnovani njegovom zaslu-

gom i koje je on inaugurirao. To su slijedeći klubovi: u Češkoj: Marian-

ske Laznje, Pržibram i Roudnjice n/Labom; u Moravskoj: Prostjejov i

Prženov; u Slovačkoj: Banska Bistrica i Poprad. Prva je sjednica

maloga čehboslovačko-njemačkog odbora bila 2 juna 1935 u kući rot.

Petscheka u Ustima n/Lab. Na toj su sjednici sudjelovala 3 rotara

njemačka iz Reicha, 2 rotara iz Austrije i 5 cehoslovackih rotara.

Svrha malog odbora je gojiti dobre susjedske odnose, izgladivati event.

nesporazumke i obradivati gospodarska pitanja u smislu Rotary.

Guverner rot. Zaba, nastojeći da se osnuje rotarijanska knjiznica

u našem distriktu, raspisao je natječaj za članke s rotarijanskim moti-

vima. U tom natječaju može sudjelovati svaki rotarijan; ima 8 nagrada

u visini od Kč. 2.000.—.

Za Masarykov fond čsl. emigranata naši klubovi položili su do kraja

juna 1935 svotu od Kč. 19.000.—.

Ferijalni tabor neimućnih srednjoškolaca, koji je osnovao klub

Teplice-Šanov, imaće 530 učenika. Ako letošnje taborovanje uspije, biće

to stalna institucija.

Bivši guverner rot. Herrmann, poznat i Vama sa svojih putovanja

k Vama, nalazi se u Mandžukuo; on je članom tamošnjega kluba u

Dairen. Za vrijeme svoga boravka na dalekom Istoku prisustvovao je

distriktnoj konferenciji 70 distrikta (japanskoga) R. I. u Kyoto, a osim

toga posjetio je brojne klubove u Mandzukuu, Kini i Japanu.

Stupili smo u doba ferija i otsustava. Rotari razilaze se po
svojoj otadžbini i u inostranstvo. Tek smo na početku posjećivanja
klubova bilo domaćihili stranih, ali s veseljem pominjem dasu iz kluba
Rotary Praha posjetili Vaše klubove: rot. Jirasek klub Beograd, rot.
Matjejovsky klub Zagreb, a rot. Patočka klubove Sarajevo i Dubrovnik.
Od srca želim da što više naših članova posjeti Vaše klubove, a isto
tako želim da i Vi, dragi prijatelji, dođete u naše klubove. Budite
uvjereni da ćete kod nas naći same dobre i iskrene priiatelje i braću.
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Ovim izvještajem svršavam svoj dopisnički rad u Vašem časopisu
za godinu 1934-35. Tom prilikom izražavam srdačnu hvalu Vašem gu-
verneru rot. Dru Vilimu Krejéi-u na njegovoj ljubeznosti, kojom je
objavljivao moje članke u Vašem časopisu i slao svoje odlične prinose
za naš časopis. Bilo je veselje raditi s guvernerom drom Krejči-em.
Uvijek ću se na nj s radošću sjećati ; bijaSe mi potstrek u mom redak-
torskom radu i utjeha u mojim redaktorskim brigama. Vjerujem da
će mojem uvaženom prijatelju, guv. Krejči-u, osim mojih riječi zahval-
nosti i blagodarnosti, biti najmilije moje obećanje da ću svoju suradnju
s Vašim časopisom i ovim distriktom prenijeti na novoga guvernera,
rot. Dra Viktora Ružića, i da ću i dalje s Vama surađivati svim svojim
skromnim silama.

Svima Vama, draga braćo, i cijelom Vašem distriktu, od srca želim
mnogo uspjeha u svakom pothvatu u godini 1935-36.

Naš prvi klub u Vysokim Tatrama, Poprad, u nastojanju da poveća
posjećivanje svojeg kluba iz ostalih klubova čehoslovačkih, raspisao
je pohvale vrijedan natječaj: klub koji se iskaže u novoj klubskoj
godini najbrojnijim sudjelovanjem na sastancima kluba Poprad, stiče
pravo, poslati jedno ili dvoje djece na besplatan oporavak od četiri
nedielje u Vysoke Tatre.

Predsjednik kluba Praha dr. Kollar prigodom ovogodiSnje distriktne
konferencije, pokrenuo je jedno jako delikatno pitanje, i to, kakav je
zdrav pravac rotarskog javnog služenja.

Gledišta Dr. Kollara u ovom pitanju su, kao misao i kao predlog
od velike vrednosti, radi toga sam odlučio dragi jugoslavenski prija-
telji da ih Vama i saopćim.

Glavne direktive, koje određuju ispravan put rotarskom javnom
služenju, jesu ovi zahtjevi:

1. Tražiti priliku za davanje usluga, ali nikako radi reklame ili
priznanja.

2. Nesmije se kod toga zaboraviti, da time Rotar stiče simpatije i
njegov prestiž se povećava, ako je postupak taktičan, što je ujedno i
najbolja propaganda.

3. Ima se sarađivati sa već postojećim institucijama i ove usavr-
Savati.

4. Izbjegavati paralelne akcije sa drugim, te takve, koje spadaju
u dužnost javno upravnih tijela.

5. Učiti ljude, da ne čekaju na pripomoć, nego da doprinose i to
tako, da se time u njima pobudi volja za daljni rad i poveća njihova
samosvjest i odgovornost, da se ne osjećaju prosjacima, nego sudioni-
cima na povjerenju u prijateljskoj pomoći, koja obvezuje na rad i vodi
razvitku.

Ovi zahtjevi rotara Dr. Kollara, temelje se na slučajevima iz izvje-
štaja o radu pojedinih klubova. Kao uzor rotarskog rada mu je
služio izvještaj kluba Olomoue, koji je darovao pumpusirotištu u Mladoj
Boleslavi, kojeg je utemeljitelj, potpomagatelj, brižljivi vođa i savjetnik
bivši guverner 66. D. R. IL. rot. Vrany, i tako položio temelj daljnim
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uređajima, koji će omogućiti razvitak vrtlarstva ove ustanove, i time,

ne samo pojačati egzistenciju ustanove, nego i način mišljenja, koje će

djelovati kako na upravu, tako i na razvijajuću se dušu pitomaca

sličnih ustanova, time pojačavati volju kod pitomaca za saradnju sa

upravom ustanove, i misao, da nisu samo pitomci, nego donekle i podu-

zetnici i sudionici na radu ustanove.

Drugo je delikatno pitanje, kako o ovome pisati. Imamo li da u

javnosti nešto pretstavljamo, moramo ju upozoriti na naš rad.

Ne znači to biti ohol — ljudi su već takvi, da baš kod ovakvih

stvari se zaustavljaju (ali jao si ga idealizmu, koji zaboravlja na kruh).

Šira javnost mora se naviknuti na to, da su rotari ljudi, na koje se

može, a nekada i mora računati, ali uvjek u pametnim i ozbiljnim

stvarima. Time će se udovoljiti zahtjevima propagande i nastojanju

za ojačanje autoriteta u široj javnosti, koja će uplivisati u momentima,

gdje se radi o slučajevima velike moralne vrijednosti.

Da i ovdje vrijedi »primjer ima sljedbenika«, vidimo iz rada pojedinih

klubova. Praški klub zaključio je prije nekog vremena da kupi prikladno

zemljište, ali ne za to da ga daruje u koju dobrotvornu svrhu, nego

da ostaje njegovo vlasništvo, da ga može posuđivati onome, tko će biti

toga vrijedan u općem interesu.

Za sada su to, prema općem uvjerenju, skauti. Ovo su zdrave

direktive za rad, koje nam već donosi stara rečenica »život je djelo,

podstreknuto ljubavlju i upravljano razumom«. Ovo je od prilike ono,

za čime ide i što želi naš dragi Rotary.

Ovime su završena razlaganja rotara Dra Kollara.

Iz izvještaja vidimo, da najbrojniji od klubova je praški. Evo

nekoliko data: Rotary club Praha imao je 1 VII 1934 95 članova, koji

broj se je povećao naprama 30 VI 1935 na 104. Na redovitim tjednim

sastancima držana su 22 predavanja. Debatnih večeri o nekojim pre-

davanjima i raznim izjavama. bilo je 6, dvije večeri zauzeli su referati

o svjetskoj i distriktnoj konferenci, dvije večere bile su upotrebljene

za debatu o inostranoj rotarskoj štampi i dvije za petminutna razgla-

banja o zvanjima.

Osobito značajni sastanci bili su: Pijetetno veče na uspomenu tra-

gično umrlog Nj. V. Kralja Aleksandra Ujedinitelja, Proslava deset-

godišnjice kluba i tridesetgodišnjice Rotary, Večer sa damama i veče

dječaka.

Tokom godine izvršili su članovi 184 posjeta ostalim klubovima

našega distrikta i 36 posjeta inostranim klubovima.

Praški klub je posjetilo za ovo razdoblje 260 rotara čehoslovačkih

i 43 rotara iz inostranstva; iz Vašeg distrikta bili su zastupani klubovi:

Varaždin, Vukovar i Zagreb. Posjetnika nerotara bilo je u klubu 344.

Za izgradnju stanova u ljetnom logorištu rotarske skautske čete u

Skryj-u darovali su članovi Kč 8.045.40. Imetak kluba iznaša danom

30 VI 1935 Kč 40.381.49.

Vaclav Rudl.

redaktor č. s. Rotariana, Mlada Boleslava Č. S. R.
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IZ NASIH KLUBOVA = ONES OR

R. C BEOGRAD
Sastanak (Meetings): Ponedeljak (Monday)

20.00 — Hotel Srpski Kralj

329. састанак 1. јула. Фреквенција
74.51'%, 35 гостију ротара и 69 дама
неротара. Претседник Др. Петковић
поздравља госте ротаре и моли да
извине што услед великог броја го-
стију није у могућности да свакога
лично поздрави. Затим на уобичајени

 

начин предаје дужност новом претсе-
двику брату Станоју Пеливановићу.
Брат Пеливановић прима претседни-
чку дужност и у свом говору истиче
начела ротарства којима ће се руко-
водити у раду. Секретар Ст. Коен
опрашта се од старог и поздравља
новог претседника, а затим чита из-
вод из извештаја о раду београдског
клуба у прошлој години. По прочи-
таном извештају брат Пеливановић
поздравља првог гувернера 77. ди-
стрикта брата Еду Марковића а за-
тим нарочито поздравља сестре ро-
тарке. Секретар Коен прочитао је
свој већ уобичајени хумористички
реферат. На завршетку састанка бр.
Васа Исајловић из Панчева у дужем
говору поздравља нову управу клу-
ба, жели јој успех у раду и потсећа
на пачела ротарског покрета.

330. састанак 8. јула. Фреквенција
45.10', Гости-ротари; Алауповић и
Др. Подује, Загреб; Др. Липовшчак,
Вуковар; Јан Станцл, Кошице, Че-
хословачка; Бондеит, Ниборг, Дан-
ска. Секретар Коен чита пошту. Клуб
је примио честитке Ротари клубова
Варшава (Пољска) и Арад (Румунија)
поводом састава владе од члана клу-
ба брата Стојадиновића. По саопште-
ној пошти брат Подује захвалио се
у име брата Алауповића и своје на
поздравима. Затим је говорио ротар
Бондент из Данске који је већ че-

тврти пут у Југославији а други пут
у нашем клубу, Он је у Данској др-
жао низ предавања о Југославији, а
последње је одржао у данско-југосло-
венском клубу у Копенхагену.

331. састанак15.јула. Фреквенција
47.06''. Гости-ротари: Исајловић, Пан-
чево; С. Јовановић, Вршац; А. Голд-
штајн, Вуковар; Јан Станцл, Кошице,
Чехословачка. Брат Прица извештава
да је ступио у преписку са братом
ротаром Др. Кеј-Аборг, из Линкепинг,
Шведска, који је обавестио да дола-
зи у Београд крајем аугуста или по-
четком септембра. Брат Кеј-Аборг би

_ желео да у клубу или лекарском удру-
жењу одржи неко предавање. Моли да
браћа лекари приме на себе организа-
цију предавања у њнховом друштву.
Из извештаја суботичког клуба са-
знали смо по реферату брата М. Па-
вловића да су будимпештански рота-
ри честитали нов положај бр. Стоја-
диновићу. Из извештаја Р. К. Гларус
види се да су говорили о Југослави-
ји после боравка брата Шранера у
Београду. Примили смо извештај Кар-
неђијевог фонда за одржање међуна-
родног мира о конференцији одржа-
ној марта т. г. о мерама за васпоста-
вљањетрговине, сузбијање незапосле-
ности и ширење међународног пове-
рења и међународног мира. Из изве-
штаја Р. К. Бангкок (Сијам) види се
да они нису могли два месеца да држе
седнице — због вручине. Из извештаја
Р, К. Рочестер (У. С. А.) види се да
њихов клуб издржава болницу за са-
кату децу. Они моле да им се по-
шаље марке за албуме које деца са-
купљају. Саопштавају да су добили
један албум итаљанскихмарака одг.
(Мусолини. и један албум руских Ma-
ракаиницијативом г. Стаљина.

· 332. састанак22. јула. Фреквенција
41.180, Гости-ротари: Др. Плој, Ма-
рибор; Р: Варније, Загреб; Б. Милу-
тиновић, Скопље. Претседник поздра-
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вља госте. Саопштено је да је наш

клуб послао поздрав новом претсед-

нику Р. И. Јонсону. Брат Прица моли

двомесечно осуство које ће провести

на Мадери. Брат Коен сматра за ду-

жност да истакне ревност брата Хрн-

чира, који је саставио 330 недељних

извештаја од оснивања клуба. При-

сутни аплаудирају брату Хрнчиру а

затим претседавајући закључује се-

дницу.

333. састанак 29. јула. Фреквенција

41.18. Tocr-porap: Др. Ружић, Су-

шак, Гувернер 77. дистрикта. Претсе-

дник Пеливановић поздравља бр. гу-

вернера Ружића који нам долази први

пут после свог повратка са конвен-

ције у Мексико Цити. Затим претсе-

дник саопштава да је у току прошле

недеље ротару Фрањи Бајлони умро

брат Игњат, један од наших најиста-

кнутијих индустријалаца, а ротару

Дру. М. Протићу умро је таст Бор-

Бе Несторовић, бивши бан. Чланови

клуба устајањем и ћутањем одају по-

шту покојном И. Бајлони и Несторо-

вићу. Слава им! Брат Станаревић и

Мајхснер молили су месечно осуство,

а брат Сондермајер који организује

аеронаутички конгрес у Дубровнику,

молио је осуство до половине септем=

бра. Прочитано је писмо брата Гер-

бела који јавља да ће проћи кроз

Београд 8. аугуста на путу за Варну

где иде на инаугурацију клуба, и про-

вешће у Београду цео дан. Даљесе-

кретар саопштава да је Р. К. Калку-

та (Индија) тражио од нашег клуба

обавештења о нашој држави и пре-

стоници која су и послата. Затим

брат Гувернер на молбу гретседника

говори о свом путу у Мексико. Прет-

седник захваљује брату Ружићу на

занимљивом предавању, које је заин-

тересовало све присутне, о чему је

најбољи доказ аплауз којим је пре-

давач поздрављен. Затим претседник

поздравља браћу која се враћају са

одмора и закључује 333. састанак

клуба.
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R. C DUBROVNIK

Sastanak (Meetings): Cetvrtak (Thursday)

20.00 — Hotel Imperial

Sastanak 4. jula. Frekvencija 76.47".

Kao gosti prisutni rotar ing. Adolf Ko-

lak iz Zagreba i nerotar Dr. Ante Bibi-

ca. Dosadanji pretsjednik brat Jovo Bra-

vacčic predao je dužnost novom pretsje-

dniku Dr. Mirku Mladinovu uz lijepi

govor, u kojem je iznio svoja iskustva

u prošloj godini. Medju ostalim kaže:

„Pretsjednik odbora za medjunarodno

služenje R. C. Toowoomba Queensland

mi je u februaru 1934 izmedju ostalog

pisao: „nema nego 4 godine da smopri-

mili Carter“. Dakle za njega su 4 godi-

ne „nema nego“. Ja zaista vidim iz toga

ono Sto sam veé od ranije osjecao naime

činjenicu da se u jednom R.C.sve la-

gano razvija: bilo to drugarstvo, bilo

ekstenzija bilo program. I ja mislim da

je lagano razvijanje bolje nego naglo.

Kad dakle pogledamo u nas prosli rad

od tek godinu i po dana ja ¢u ustvrditi

da se je dosta ipak učinilo:

Svima Vam je poznat naš rad na me-

djusobnom zblizavanju: naSa inaugura-

cija, nas Carter, engleski rotari, svi oni

mnogi! dragi gosti na našim sastancima,

pa naše prisustvovanje na 2 distriktne

konferencije, itd. – to je sve urodilo poz-

nanstvima, vezama, prijateljstvima i ja

držim da mogu tvrditi da smo već time

našemu gradu koristili“. – Novi pretsje-

dnik Dr. Mirko Mladinov zahvalio je

bratu Bravačiću, te je istaknuo smjernice,

kojim želi da uputi klubski rad, a od-

mah je zatim imenovao sve pododbore.

Slijedilo je zatim nekoliko referata, me-

dju kojim brata Hrozničeka o radu do-

maćih, te brata Bravačića o radu austrij-

skih klubova.

Sastanak 11. jula Frekvencija 76.47",

Kao gosti prisutni su braća Dr. Petar

Marković iz R. C. Zemun, ing. A. Ko-

žah iz R. C. Zagreb, Vaclav Svobodaiz

R. C. Mlada Boleslava te nerotar Dr. A.



Bibica iz Dubrovnika. Pozdravljeni su
gosti, referisalo se je o odlukama uprav-
nog odbora, a brat Bravačić prikazao je
izvještaje R. C. Grac.

Sastanah 18. jula. Frehvencija 76.47",
Gost: ing. Košan iz R. C. Zagreb. Rije-
šavalo se je o tekućim pitanjima kluba.

Sastanak 25. jula. Frekvencija 58.82%o,
Gosti: rotar Ludovit Bazovsky, rot. Jan
Paulenda i rot. Dr. Jan Rybarik od brat-
skog R. C. Banska Bystrica i C. S. R,
te rot. F. Bange od R. C. Amersffort iz
Holandije. Referisalo se o radu domacih
klubova, te je pročitano predavanje o
Bitolju. Pretresalo se je o distriktnoj
konferenciji u Veneciji, te o doéeku
grupa stranih rotara, koje će nakon te
konferencije posjetiti Dubrovnik. Odre-
djeni su pododbori, koji će se brinuti
za njihov doček.

R. C KARLOVAC
Sastanci (Meetings): Cetvrtak (Thursday)

20°00 — Velika kavana

27. sastanak 4. jula. Frekvencija 93.75%o.
Zaslugom br. Mulanoviéa dir. pivovare
održan je današnji sastanak u Gradjan-
skoj pivovari. Poslije pozdrava pretsje-
dnika i izvještaja br. tajnika razvila se
je lijepa drugarska i rotarska zabava.

Bratski klub Sušak požuruje prijave za
učestvovanje na regionalnoj konferenci.

28. sastanak 11. jula. Frehyencija 75.00",
U otsustvu br. pretsjednika pretsjedava br.
potpredsjednik Badovinac. Brat Grdešić
održao je vrlo zanimljivo predavanje o
papiru. Br. Dr. Lukinić izvješćuje o ra-
du odbora za primanje.

29. sastanak 18. jula. Frehyencija 87.75",
Br. ing. Naumovié pozvao je danas klub
u svoju Базси, gdje je održan vrlo uspjeli
sastanak. Br. potpretsjednik čestita br. ing.
Jamnickomevjenčanje i predaje mu klup-
ski dar. Br. tajnik ing. Marić opširno izvje-
šćuje © posjeti bratskom varazdinskom
klubu.

30. sastanak 25. jula. Frekvencija 68.75%o.
Nakon otvorenja sastanka i izvještaja taj-
nika br. pretsjednik ing. Jamnicky drži
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predavanje o „Upotreba baruta u vatre
nom oružju“. U svome predavanju izneo
Je Jasno cijeli historijat proizvodnje ı upo-
trebe baruta. Predavanje je bilo vanredno
zanimljivo, a predavač je nagradjen pri-
znanjem Za svoj rad.

  AO RC. MARIBOR
Sastanci (Meetings): Ponedeljak (Monday)

19.30 — Velika kavana

Meseca julija je imel nas klub meetin-
gov s povprecno frekvenco 62,5%o. Nas
klub je poéastilo 7 gostoy-rotarjey in 1
gost-nerotar. 4 klubi (2 jugoslovenska in
2 tuja) so nam javili skupaj 17 posetov
nasih bratoy.

Nova uprava je prevzela vodstvo klu-
ba in z zaupanjem in upanjem za ure-
sničenje klubovih in splošno rotarskih
ciljev stopamo v novo rotarsko leto. Ka-
kor smo se začetkom meseca bali, da
bomo radi stevilnih dopustoy morali ju-
lijsko угостпо brezplodno prespati, mo-
ramo reći, da kaže zaključek meseca ju-
lija precej ugodno bilanco. Dne 10. ju-
lija se je udelezil klub medklubskega
meetinga z Rotary klubom Graz na Seg-
gaubergu, na katerem je radi ze omenje-
nih Stevilnih dopustoy bilo zastopanih
samo 6 naših članov. Vseeno pa је po-
tekel ta sestanek tako lepo in harmoni-
é€no, da so se vrnili nasi bratje s tega

izleta z najlepsimi utisi. Skoraj bi bili
doziveli Se drug inter-city meeting: dne
22. julija so nas nepricakovano posetili

bratje iz Rotary kluba Varazdin in to y
razmeroma tako velikem Stevilu, da jih

je bilo skoraj vec kakor nas. Tudita ve-
cer nam boostal v najlepsem spominu;
brate Varazdince pa prosimo, da nas Se

veckrat tako prijetno presenetijo. Konéno

moramoprištevati med izredne dogodke
tega meseca tudi našo „voŽnjo у nezna-

no“, s katero je naš brat pastprezident
Sabothy tako originelno in uspešno po-

živel program našega meetinga dne 15.

t. m.



Medtem ko drugi klubi za poletne

meseca odpovedujejo predavanja, jih pri

nas hvalabogu ta mesec ni manjkalo!

Dne8. VII. je predaval brat Zupanc o

temi „Današnja situacija na denarnem

trgu doma in drugod“, dne 15. УП.је

predaval brat Peteln o svojem putovanju

po Nemčiji, Svici, Italiji in naSem Pri-

morju, dne 29. VII. pa je predaval brat

pastprezident Ploj o aktualnih problemih

nase notranje politike. Poleg tega smo

sligali tudi več zanimivih referatoy, 1. S.

je referiral dne 1. VII. brat Lipold o

otyoritvi Mladinskega doma mariborske-

ga oblastnega odbora Jadranske straze v

Вајти, dne 8. VII. brat Ploj o vladni

krizi in politični situaciji, dne 22. VII.

brat Kovačec o svojem potovanjo v Bol-

garijo in o balkanskih lovsko - strelskih

tekmah, ter konéno dne 29. VII. brat

Rapotec o vsebini anglesko in francosko

pisanih rotarskih publikacij.

Tako smo torej mariborski rotarji —

kljub temu da je ostala na krovu komaj

polovica moštva — uspešno prebili hudo

julijsko vročino in sušo — in Zeleli bi

katerih bi

pulziralo klubovo življenje v takem tem-

pu ko tokrat!

si Se vec takih mesecev, Vv

 

RGOSIJEK
Sastanci (Meetings): Cetvrtak (Thursday)

20.00 — Grand Hotel (Casino)

290. sastanak od 4. VII. — Frekvencija

70.85", U otsutnosti novog predsjednika

otvara sastanak podpredsjednik Dr. Uze-

lac i pozdravlja gosta br. A Steinera iz

Vukovara te u duljem govoru razvija

program rada u novoj godini, analizira

rad u pojedinim odborima i pozivlje

braću na složan bratski ı prijateljski rad.

Brat pastpredsjednik Krbavac apelira na

braću, da u što većem broju podju na

3. Regionalnu konferencu u Venezi-u.

291. sastanak od 11. VII. — Frekvencija

75"Sastanak otvara novi predsjednik

br. Schuster, koji se je vratio sa odmo-
ra, zahvaljuje na izboru i moli svu bra-
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ću da zajedničkim složnim radom do-

prinesemo sve da naš klub bude plodo-

nosan u svom rotarskom radu. R. C.

Novi Sad Salje nam prospekt putovanja

u Veneziu. R. C. Ljubljana nas izvje-

štava o osnutku okruglog stola na Ble-

du. R. C. Beograd nas izvještava 0 po-

vlasticama za posjet Regionalne konfe-

rence. Br. pastpredsjednik Krbavac refe-

rira, da je ravnateljstvo središnjeg, ureda

za osiguranje radnika zaključilo da u

Osijeku podigne palacu za iznos od 71/2

miljuna Din, predsjednik zahvaljuje br.

Krbaycu na referatu a njemu specijalno

što se kao élan ravnateljstva SUZORA

oštro zauzeo, da do te gradnje dodje.

292. sastanak od 18. VII. — Frekvencija

79.17". Tajnik izvješćuje, da se je do

sada javilo za posjet Regionalnoj konfe-

renciji 4 člana sa 9 članovaobitelji, dal-

nje prijave prima tajnik. - Br. profesor

Warnier Salje nam izvještaj R. C. Paris,

koji je posvećen uspomeni Blagopočiv-

Seg Viteskog Kralja. Br. Kresi¢ odrzaje

dulji referat o sjednici Centralnog, pret-

stavništva Saveza trgovačkih udruženja

Kraljevine Jugoslavije, koja je bila sa-

zvana poglavito u svrhu zauzimanja sta

va naprama odredbama novog financij-

skog zakona, koji se tiću poreza.

293. sastanak od 25. VIL. — Frekvencija

75%. Predsjednik otvarajuć sastanak ape-

lira na braću da posjećuju saštanke u ve-

ćem broju, jer ga frekvencija nikako ne

zadovoljava. R. C. Novi Sad nas izvje-

šćuje, da je odustao od projektiranog

putovanja na Regionalnu konferenciju

Autocarima.

 

R С. РАМСЕМО

Sastanci (Meetings): Petak (Friday) 20.00

Pivara Weifert

211. sastanak, 5 jula 1935. g. Frekven-

cija 84%. Gosti: G. G. Dr. Teodorovié

Uroš, Tomić Mileta i Dr. Purković Mio-

drag. Pretsednik brat Ristić zahvaljuje se

pastpresidentu bratu Spaiću i tajniku Dr.

Pavkoviću za njihov odani rad u prošloj



rotarskoj. godini. Moli braću da složno
rade na postizavanju naših ciljeva i obe-
čava da će svoju dužnost revnosno vrši-
ti. Brat Kund pozdravlja brata pretsedni-
ka. Brat tajnik saopštava rešenja Uprav-
nog odbora, koja se odnose na frekven-
ciju, na održavanje referata i predavanja
itd. Dalje izveštava da je brat pretsednik
u sporazumu sa upravnim odborom ime-
novao odborza ciljeve i zadatke, kom-
ponentne odbore i pododbore. Čita pro-
gram rada za 1935/36 god.koji je klupsko
veće primilo.

212 sastanak, 12 jula 1935. g. Frekven-
cija 68". Gost: brat Predić Bogdan,pret-
sednik R. C. Vršac. Potpretsednik brat
Darvaš sa toplim rečima čestita pretse-
dniku bratu Ristiću rodjendan. Sastanak
je bio posvećen izveštajima o radu do-
maćih i stranih klubova, koje su dali
braća Darvaš, Kund i Srdanović.

213 sastanak, 19 jula 1935 g. Frekven-
cija 80". Na predlog brata Isailovića sku-
Pljeno je 200 Din kao pomoćzalečenje
dva bolesna deteta.

214 sastanak, 16 jula 1935. g. Frekven-
cija 56%. Referisani su izveštaji o radu
domaćih i stranih klubova.

R. C. SARAJEVO
Sastanci (Meetings): Ponedeljak (Monday)

20.00 — Hotel Euroba

Na 221. sastanku od 1. jula imali smo
gosta rotara Viktora Franza iz R. C. Graz,
kojega je pretsednik veoma biranim rije-
čima pozdravio, kao i drugog našeg go-
sta nerotara g. Vasu Vasiljevića ml.

Na tom je sastanku brat dr. Šternberg
održao opširan referat o radu Čehoslo-
vačkih klubova.

222. sastanah održan dne 8. jula 1935.
Natom sastanku, poslije saopštenja brata
tajnika o prispeloj pošti i izveštajima do-
macih klubova,brat blagajnik Stevo Prnja-

tović je podnio izvještaj blagajne kao i
izveštaj o frekvenciji za prvi semestar
1935.
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223. sastanak, održan 15. jula 19935.
Pretsjedava brat potpretsednik Ing. Oskar
Grof. Na tom sastanku je pročitao brat
Kosta Mandić predavanje održano u Du-
brovniku o turizmu. Brat Ing. Grof re-
ferira iz svoga zvanja: On je poslao 27
učenika iz svoga zavoda u radne čete
2. Пг. Laze Popovića, profesora univer-
siteta u Zagrebu i poznatog javnog rad-
nika. On je sada dobio od njih prvi iz-
veštaj. Mladići su veoma zadovoljni, tako
da će po svoj prilici još jedan mjesec
dana ostati na radu u četi. Nadalje je
iz SVOg zvanja referirao brat pastpresi-
dent Dr. Aco Babić o organizaciji tran-
sfuzije krvi na kirurskom odelenju drzay-
ne bolnice, kojemu on stoji na čelu. Iz-
naša poteškoće na koje svakodnevno nai-
lazi samo poradi otešćane administracije
i nemanje kredita da se plati onima koji
daju krv kod transfuzije. Na predlog
brata senatora Šole odlučeno je da naš
klub kod prve prilike plati za jednog
siromaha za transfuziju Din 500.—.

224. sastanak održan dne 22. jula 1955.
Na ovom se je sastanku raspravljalo o
internim klupskim stvarima.

225. sastanak održan dne 29. jula 1935.
Ovaj je sastanak održan u restoraciji
gradski podrum kao nevezano drugarsko
veče.

Re GC, SK OP IE

Sastanci (Meetings): Petak (Friday) 20.00

Hotel Bristol

У току месеца јула одржане су четири ре-

Довне седнице. Како је добар део чланова

био отсутан из Скопља, просечна фреквен-

ција износила је 62.037,

На седници од 5 јула извршена је при-

мопредаја дужности између старе управе, са

братом Владаном Богдановићем на челу, и

нове управе, којој је претседник брат Ми-

xajno Патрногић. (Овим поводом, Дошло је

Ao братске манифестације у духу ротарства.

(Одржана су свега три предавања. На сед-

ници од 18 јула, брат Милан Чемерикић го-

ворио је о дужностима разних одбора и под-

одбора у ротари клубовима. Брат Алекса Бо-



кић одржао је, на седници од 19 јула, пре-

давање о незапослености у Вардарској ба-

новини: а брат др. Вид Ђурђевић говорио

је, на састанку од 26 јула, о стању привреде

y Југославији уопште, а у Вардарској бано-

вини Hanoce, задржавајући се у главном на

пољопривреди.

У чланству није наступила никаква проме-

на, те је клуб на свршетку месеца бројио

07 чланова, као и на почетку јула.

 

ЕМИ ИН ИН ele elem

Sastanci (Meetings): Sreda (Wednesday)

20.30 — Hotel Belleyue

218. sastanak 3. jula. Frekyenca 70'589%.

Br. pretsjednik Stipanovic predavajuci ce-

kié noyome pretsjedniku br. Abramicu

osvrće se na rad u prošloj godini ı Za-

hvaljuje svima na povjerenju i saradnji,

preporučagajenje rotarskih vrlina, i nada

se još boljem napretku. Blagajnik izvje-

šćuje o klupskim financijama. Novi pret-

sjednik upucuje past - pretsjedniku tople

riječi priznanja i blagodarnosti za nje-

govu požrtvovnost, revnost i taktičnost,

kojom je za uvijek zadužio klub. Nje-

gova je zasluga što je klub izdržao kri-

zu. Tajnik izvješćuje o organizaciji pu-

tovanja 77. distrikta na interregionalnu

konferenciju u Mlecima. Niko se ne ja-

vlja za putovanje preko Sušaka.

219. sastanakh 10. jula. Frekhyenca 64:70".

Pretsjednik saopćuje izbor komponentnih

odbora. Raspravlja se o putu na interre-

gionalnu konferencu s obzirom na pro-

gram R. C. Novisad. Tajnik čita preda-

vanja: „Bitolj“ (R. C. Bitolj) i „Naš

vanjski turizam“ (R. C. Dubrovnik).

220. sastanak 17. jula. Frekhyenca 70'58"%.

Sastanak se drži na terasi Grubićeve go-

stione pod vedrim nebom obasjanim mje-

sečinom,u prijatnoj temperaturi, na Svje-

тета i čistom vazduhu. Pretsjednik če-

stita br. Stipanoviću na odličnom uspje-

hu njegove kćeri na maturi, br. Lisićiću

na 10-godišnjici bračne sreće, a br. Stan-

geru rođendan. Bratu Šoljanu, сје ро-
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zdrave isporučuje br. Stipanović klub

šalje iskrene zelje ozdravljenja. Raspra-

vlja se o učešću па interregionalnoj kon-

ferenci. Prima se na znanje saopćenje R.

C. Beograd o postignutim povlasticama

i olakšicama. Odlučuje se, da će učesnici

putovati parobrodom „Kralj Aleksandar“

u pretpostavci da će i Dubrovačka plo-

vidba izaći rotarcima u susret. Nakon

službenog dijela igra se na „cone“.

221. sastanak 24. jula. Frekvenca 64°70"'».

Gost rotar dr. Vaclav Sperl, R. C. Plzen,

koga pretsedavajuci br. Rismondo згда-

čno pozdravlja sa željom da se па па-

šem Jadranu osjeti kao na rođenoj Vita-

vi. Izmjena klupskih zastavica kao zalog

bratstva. Slavi se imendan br. Matošića.

Raspravlja se o putu u Mletke. Pozdra-

vlja se povratak br. Guvernera dr. V. Ru-

žića sa 26.te konvencije R. I. u Mexico-

City. Nakon prikaza rada i potreba Dje-

čjeg obdaništa Kralja Aleksandra, odlu-

čuje se na predlog tajnika, da klub preu-

zme brigu i uzdržavanje jednog djeteta

i određuje br. Jerka Ogrinića štitnikom.

222. sastanak 31. jula. Frekvenca 93°75").

Sastanak se drzi u Grubicevoj gostioni u

sobici. Br. pretsjednik Abramić šalje poz-

drave iz vinorodnih i gostoljubivih Ha-

loža, Tajnik izvješćuje o konvenciji pre-

ma sadržaju News Letter centralnog se-

kretarijata. Raspravlja se o interregional-

noj konferenci. U iščekivanju povlastica

od strane Dubrovačke plovidbe prija-

vljuju se za učešće braća: Ogrinić F. i

J. Čank (2), Katalinić (2), Lisićić (2) ı

event. Barbieri. Br. Ogrinic J. izvjescuje

o štićeniku kluba, 4 godišnjoj Eciji Lo-

kica, kojoj je otac slijep, ı 0 pozrtvo-

vnom i uspješnom radu Ženske zadru-

ge, kojoj je na čelu supruga br. Dr. Ri-

smonda, u uzdrzavanju i vodenju Dje-

čijeg: obdaništa.

 

Re Cy SU BIO! TEE A

Sastanci (Meetings): Sreda (Wednesday)

20.00 — Hotel Srpski Kralj

268. sastanak od 3. jula. Frekvencija

62.55". Sastanak protekao je u referatu



tajnika brata Rotha o stigloj pošti, te
njegovom izveštaju o inauguraciji naše-
ga kuméeta bratskog kluba u Bačkoj
Topoli, kojoj je prisustvovalo jedanae-
stero nase brace. Nadalje nas je brat
tajnik Roth izvestio o rezultatu infor-
mativnog glasanja radi prijema novih
kandidata.

269. sastanak od 10. jula. Frekvencija
70.90%. Brat Stefanović podnosi nam
svoje predavanje pod naslovom: „Va-
spitanje u srednjoj školi“, koje je saslu-
sano velikim interesovanjem tako, da su
braća stavljala na predavača niz pitanja,
na koja je on stručno odgovarao. Ovo
predavanje doneće u celosti list brata
Šokčića „Neven“, koji će biti razaslan
svim bratskim klubovima. Brat Šokčić
stavio je predlog, da severni klubovi
organizuju intercitymeeting u Timisoaru.

270. sastanah od 17. jula. Frekvencija
58.38°o, Tajnicki referat u otsutnosti bra-
ta Rotha podnosi brat Grimm, koji le-
Pim popratnim recima predaje klubu na
čuvanje vrlo ukusnu zastavicu bratskog
kluba Ljubljana. Brat potpredsednik Co-
nen podnosi nam svojreferat o sastanku,
koji je održan u bratskom klubu Sušak,
na kojem je brat guverner Dr. Ružić
podneo izveštaj o svom putu na kon-
venciju u Mexico-City.

271. sastanak od 24. jula. Frekvencija
69.30%. Današnjem svečanom sastanku
prisustvuje sedmero braće iz Bačke To-
pole, te dvojica kandidata, koje prima-
mo u nas klub i to: Dr. Ante Ciéié,
veterinar, upravnik Gradske klaonice i
Dr. Veljko Momirović, sreski načelnik i
pretstojnik gradske policije. Nakon taj-
ničkog referata, koji je podneo brat
Grimm izjavljuje g. Dr. Momirović u
ime svoje, te u ime g. Dr. Čičića, da

bi bili sretni, kada bi mogli da zajedno
s nama saradjuju na uzvisenim rotarskim
ciljevima. Na predlog potpretsednika br.
Conena izvršuje se primanje kandidata
odmah, pa ih brat Dr. Pavlović upućuje
uspelim predavanjemu ciljeve i suštinu
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Totarstva. Sam akt primanja novih éla-
nova obavljen je svečano, te uz burne
pozdrave braće. Zamenik tajnika brat
Grimm podneoje još svoj referat o ne-
mačkoj pošti. Nakon zvaničnog dela
ostala su braća do u sitne ure u živom
razgovoru i odličnom raspoloženju.

272. sastanak od 31. jula. Frehyencija
53.90%. Nakon duljeg bolovanja i ope-
Tacije u inostranstvu vratio se u Suboti-
cu naš brat Beck, koga su braća sače-
kala na stanici zaželivši mu dobrodošli-
cu i Sto skorije ozdravljenje. Brat Paul
vrativši se iz Pariza predaje nam zasta-
vicu bratskog pariškog kluba, te podno-
si svoj referat o sastanku ovog kluba u
Parizu, kojem je prisustvovao. Iz Pariza
poneo je brat Paul najlepše utiske. Bra-
ca su ga u Parizu srdačno primila i пје-
muJe kao gostu iz Jugoslavije bilo po-
deleno počasno mesto uz pretsednika.
Brat Dr. Diamant podneo nam je svoj
referat o svojim utiscima sa sastanaka
bratskog kluba Sušak, kojima je sastan-
cima za vreme svojeg bavljenja na Ja-
dranu tri puta prisustvovao. Brat Dr.
Diamant i Kurteš srdačno pozdravljaju
našeg novog brata Dr. Momirovića, kao
odličnog pretstavnika jedne važne klasi-
fikacije zaleci, Sto nisu mogli da prisu-
stvuju samom svecanom aktu primanja.
Ostali deo sastanka protekao je u tajni-
ékom referatu zamenika tajnika brata
Grimma. Odlučenoje, da se naš naredni
sastanak održi na Paliću.

КЕ. С. 50 5АК

Sastanci (Meetings): Sreda (Wednesday)

20.00 — Park Hotel

262. sastanak 3. jula. Frekvencija 72%.
Sastanak otvara potpretsjednik brat Oči-
grija i srdačno pozdravlja gosta iz Ro-
tary Cluba Subotica, brata D.ra Ernsta
Diamanta. Zatim upućuje iskrene česti-
tke bratu Dragutinu Brozu prilikom nje-
govog vjencanja. Tim se éestitkama sva
ostala braća spontano i radosno pridru-



žuju, želeći mu u novom životu mnogo

sreće. Za nevoljne sabrano Din 155.

263. sastanak 10. jula Frekvencija 64°.

Potpretsjednik srdacnom dobrodoslicom

pozdravlja našeg novog guvernera brata

Dra Viktora Ružića, koji se Je upravo

povratio sa konvencije u Mexicu. Brat

se guverner lijepim 1 toplim riječima Za-

hvaljuje na dobrodošlici izražavajući SVO-

ju osobitu radost što se opet nalazi u

dragoj mu sredini svoje brace. Brat Oci-

grija pozdravlja zatim prisutne goste:

Vilima Jakobčić-Conena i D.ra Ernsta

Diamanta iz kluba Subotica te Ernsta

Schatzla iz R. C. Graz. Brat Ocigrija

izvještava da se za putovanje na regio-

nalnu konferenciju u Veneciju dosad

prijavilo 75 osoba, pa — kako je rok

za prijavu produžen do 15 o. mj. — po-

ziva još jednom svu bracu da toj kon-

ferenciji prisustvuju. Na molbu br. pot-

pretsjednika, guverner brat Dr. Viktor

Ružić održaje referat o svom putovanju

u Mexico. On iznosi vrlo interesantne

atiske sa svog puta od Sušaka do Me-

xica i natrag, pa je njegovo vrlo zani-

mivo izlaganje nagrađeno oduševljenim

pljeskom.

264. sastanak 17. jula. Frekyencija 88%.

Sastanak sa primopredajom dužnosti no-

vih funkcionera održan je, po dosadanjem

običaju, u Restauraciji Čabrijan u Mar-

tinšćici. Ponajprije pretsjednik pozdra-

vlja drage goste: pastpresidenta zagre-

bačkog kluba brata Ing. Alaupovica,

brata Pavešića iz Zemuna i brata D.ra

E. Diamanta iz Subotice, a zatim sa Za-

dovoljstvom govoreći o radu u prošloj

rotarskoj godini, naglašava da muje du-

znost pretsjednika bila uvelike olakSana

predanim radom svih funkcionera. Po

tom dosadanji pretsjednik brat Smokvi-

na predaje čekic novom pretsjedniku br.

Bogomilu Antiću sa željom da s njim

sretno dalje upravlja. Brat Antic sa ce-

kićem preuzima novu dužnost pretsjed-

nika i u zanosnom govoru ističe plodo-

nosan rad dosadanjih pretsjednika, uvi-

jek u smislu plemenitih rotarskih načela,

pa poziva novi odbor na iskrenu sara-

 

dnju i obećaje da će se sav založiti za

napredak klubaı rotarskog pokreta uopće.

Zahvaljuje se na iskazanom povjerenju i

diže čašu u zdravlje gostiju i svih člano-

va kluba. Čita se dopisnica brata guver-

nera koju upućuje klubu iz Ljubljane

prigodom preuzimanja guvernerske du-

znosti. Njegovim pozdravima pridruzuje

se past-guverner i sva ostala braća iz

Ljubljane. Za nevoljne sabrano Din 263.

265. sastanak 24. jula. Frekvencija 64°.

Sastanak otvara pretsjednik brat Antic i

pozdravlja dragog gosta iz Austrije, br.

Josefa Redera, koji se na dobrodoslici

srdačno zahvaljuje. S obzirom na ljetnu

sezonu i veliku vrućinu otpada naročiti

program. Odlučeno je da se posjeti ne-

što bolesnog brata bar. Turkovica. Za

nevoljne sabrano Din 140.

266. sastanak 31. jula. Frekvencija 80°).

Brat pretsjednik otvara sjednicu i proci-

tavši sastav novih pododbora, moli bra-

ću, članove pododbora, za što savjesniji

rad i punu potporu. Zatim se čita mje-

sečno pismo brata guvernera u posled-

njem broju „Jugoslovenskog Когага“. Br.

Mario Mikuličić referiše o izvJeštajima

domaćih klubova. Guverner brat Dr. Vi-

ktor Ružić iznosi svoje utiske sa posle-

dnjeg puta u Beograd, a zatim ističe na-

pore s kojima se mora boriti pri organi-

zaciji puta na konferenciju u Veneciju.

Osim toga brat guverner naročito istice

važnost rada u pojedinim pododborima,

pa očekuje da će se naš domaći klub

istaći u tom radu. Bratu Richtmannu

podijeljuje se dopust od 4 tjedna. Za

nevoljne sabrano Din 140. Frekvencija

u julu 1935 g. 73.60%.

R. C. VUKOVAR

Sastanci (Meetings): Ponedeljak (Monday)

19.30 — Grand Hotel

145. sastanah 1. jula. Frekyencija 100".

Brat predsednik otvara sastanak, te se Za-

hvaljuje braći na dosadašnjem povjerenju

i predaje vodstvo sastanka novo izabra-

nom predsedniku Ing. Franu Funtaku,
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koji prima predsedništvo, pozdravljajući
sve članove i zahvaljujući se bratu Hi-
deghethy-u na uzornom vođenju kluba
u prošloj rotarskoj godini. Nakon toga
iznaša brat predsednik Funtakstatističke
podatke našega kluba počam od osnut-
ka. Brat pastpredsednik Hideghethy za-
hvaljuje se na pismenim čestitkama klu-
ba prigodom njegovog imendana, koji je
bio dne 29 juna. Brat dr. Marković za-
hvaljuje se starom upravnom odboru,
želeći istodobno sretan rad novome od-
boru. Nakon referata brata tajnika o
prispeloj pošti i o nedeljnim izveštajima
domacih klubova, brat Popp referisao je
© svojoj poseti kod nekoliko gospode u
Slavonskom Brodu u syrhu osnutka Ro-
tary kluba u Slav. Brodu.

146. sastanak 8. jula. Frehvencija 94.749",
Brat predsednik nakon što je otvorio sa-
stanak referiše o biltenu sekretarijata Zd-
rich, a zatim brat Aleksa Steiner, proslo-
godišnji, tajnik čita zapisnik prošlog sa-
stanka, referiše o programima putovanja
koje su poslali klubovi Sušak i Novi
Sad za polazak na III Regionalnu Kon-
venciju u Veneciju. Dalje tajnik referiše
o prošlogodišnjoj frekvenciji, iznaša sta-
tistiku i grafikone i zahvaljuje se na po-
verenju. Dr. Drag. Turk kao drugi taj-
nik zahvaljuje se također. Brat Popp re-
feriše o osnutku kluba u Slav. Brodu.
Bratu Maksimoviću koji uskoro putuje
u Karlove Vari daje se naš klupski znak,
da ga tamo preda i donese jedan od klu-
ba Karlovi Vary. Nakon toga brat dr.
Velja Marković drži predavanje o temi:
Bojni otrovi. U predavanju iznaša ора-
snosti, koje prete čovečanstvu i pojedin-
cima od budućih ratova sa bojnim otro-
vima. Iznaša karakteristiku pojedinih boj-
nih otrova i njihovo delovanje, pa u ve-
Zi o tome predobranu i lečenje, te mere
zaštite.  pučanstva proti bojnih otrova.
Predavač je nagrađen velikim priznanjem
braće. U diskusiji brat Maksimović iz-
naša organizaciju odbrane u fabrici Bata
i moli brata dra Markovića, da bi poje-
dine funkcionare jednim predavanjem u
fabrici podučio o njihovim dužnostima,
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našto brat dr. Marković objašnjava or-
ganizaciju odbrane od bojnih otrova i
obećaje održati jedno predavanje u fa-
brici Bata.

147. sastanah 15. jula. Frehyencija 89.47".
Gosti: dr. Ivo Lipovščak bivši naš član,
Brat predsednik nakon što je otvorio sa-
stanak pozdravlja našeg bivšeg člana, a
sada milog gosta dra Ivu Lipovséaka, koji
je usljed premeštaja u Niš morao istupiti
iz Članstva. Dalje predsednik razdeljuje
među članstvo statističke podatke o radu
našega kluba za vreme od 17. VIII. 1932.
do 24. VI. 1935 iz koje pažljivo sasta-
vljene tabele vide se podaci za svakog
pojedinog člana. Konačno brat predsed-
nik moli novog blagajnika, da sastavi
budžet i referiše o pismu, koje je dobio
od osnivača kluba u Slav. Brodu. Brat
Hideghethy saopštuje, da je dobio iz
Kalifornije jednu kartu na esperantskom
jeziku u kojoj ga mole, da bi jedan ov-
dašnji Rotary klub poslao Rotary Klubu
Bercle-Kalifornija pozdrav na esperant-
skom jeziku. Brat Popp izvešćuje o ak-
ciji osnivanja kluba u Slav. Brodu. Gost
dr. Lipovšćak referiše iz lista „The Ro.
tarian“ o članku, koji govori o dru Ploju,
brat dr. Gruber o švicarskim,sirijskim i
egipatskim klubovima, a brat dr. Mar-
ković o češkim klubovima.

148. sastanak 22. jula. Frekvencija 84.21%.
Gosti: bivši član dr. Ivo Lipovščak. Brat
predsednik nakon što je otvorio sastanak
pozdravlja gosta dra. Ivu Lipovščaka, koji
se sada nalazi na odmoru u Vukovaru.
Brat tajnik čita zapisnik prošlog sastan-
ka i referiše o nedeljnim izveštajima do-
maćih klubova. Brat Wachsler referiše iz
lista „The Rotarian“ o konvenciji u Me-
xicu.

149. sastanak 29. jula. Frekvencija 84.21%o,
Gosti rotari Knežević Rudolf i Stepanski
Vjenceslav oba člana Osječkog kluba, ne-
rotari bivši članovi našega kluba: Garić
Janko iz Zagreba ı dr. Lipovščak Ivo iz
Niša. Nakon otvorenja sastanka predsed-
nik pozdravlja goste. Brat tajnik referiše
o stigloj pošti i o izveštajima domaćih
klubova. Gost bivši brat dr. Lipovščak



drži referat o članku: Japanske cene i

konsekvence tih cena od E. Schreibera,

koji je izašao u listu „Шазтаноп“ од 20.

VIL 1935. Referat je nastavak već ranije

objavljenih njegovih referata. Brat Popp

izvešćuje o akciji za osnivanje kluba u

Slav. Brodu, gdje je bio sa bratom gu-

vernerom. Za sljedeći sastanak ugovore-

по je, da se održi na pustari Tresnja

kraj Vukovara, vlasništvo brata V. Pau-

novića. Sastanak je jubilarni 150-1, pa

je posvećen drugarstvu i pravom brat-

stvu. Ujedno se slavi rođendan kćerke

brata Paunovića.

 

R C ZAGREB

Sastanci (Meetings): Ponedeljak (Monday)

20.00 — Hotel Esplanade

Sastanak od 1. jula 1935. Frekvenca 66°.

Otstupajuci pretsjednik brat Pavle Osto-

vić osvrće se u kratkim potezima na tad

kluba u prošloj godini u sva Cetiri prav-

ca rotarskog služenja. Zahvaljuje braći

da su ga bratski i drugarski pomagali

za vrijeme njegovog pretsjednikovanja

{Pljesak). Predaje čekić novom pretsje-

dniku bratu dru. Milovanu Zoricicu 1

zeli mu svaki uspjeh u radu (Pljesak).

Novi pretsjednik brat dr. Zoricic zau-

zima pretsjedničko mjesto i zahvaljuje

braći na povjerenju i počasti da su mu

povjerili vodstvo kluba. U svojem vrlo

lijepom govoru ističe da će se program

našeg rada razvijati prema potrebama

života. Moli braću da i oni sami izno-

se opažanja iz svakidanjeg života i da

upozore na svaku priliku, gdje bi naš

klub ili pojedini članovi mogli da po-

slaže domovini, gradu ili medjunarodnoj

zajednici. Drži da valja posvetiti mnogo

pažnje i bratskim klubovima u našem

distriktu. Moramo da priznamo da na

Zalost o gradovima i krajevima u koji-

ma se nalaze mnogi od tih klubova, o

njihovim potrebamai suvišcimaitd. veo-

ma malo znamo. Smatra da je potreban

uži kontakt, kakav se ne može uzdržati

samo tjednim izvještajima, nego direk-

tnom korespondencijom. Zamoliti ćemo

naročito klubove iz onih dijelova naše

otadžbine, koji su nam radi ranije po-

dvojenosti manje poznati, da nam po-

šalju kratke prikaze o svom gradu, o

njegovom pučanstvu, produkciji i potre-

bama te ekonomskoj strukturi uopce, o

stanju školstva ı prosvjete, O radu kluba

itd., te ćemo na taj način moći posvetiti

naročite večeri upoznavanju gradova i

krajeva. Necemo zanemariti ni veze sa

inostranim rotarstvom. Nastojati cemo u

prvom redu da produbimo i prosirimo

veze sa slovenskim rotarskim organiza-

cijama, u drugom redu s rotarcima su-

sjednih zemalja, nastojeći da kao ljudi

dobre volje i iskreno odani medjunaro-

dnom služenju pomognemo i s naše

strane uklanjanju nesporazumaka i sve-

ga onoga, što može da škodi dobrim

susjednim odnosima {Burno одођгауа-

пје).

Brat dr. Vladimir Leustek osvrće se

na zaslužni rad past- pretsjednika brata

Pavla Ostovića u klubu a napose istice

njegov rad u vrijeme dok je bio pret-

sjednikom kluba, te mu u imesviju éla-

nova srdačno zahvaljuje i cestita na U-

spješnom radu.

Sastanak od8. jula 1935. Frekvenca 66°».

Gosti: Rotar Živorad Bogdanović i Gaja

I. Graéanin iz R. C. Novi Sad. Brat pret-

sjednik izvjeScuje da je na sjednici Uprav-

nog odbora zaključeno da se obnovi po-

časno članstvo rotara Josefa Schulza, Ing.

Moritza Gerbela i Ede Markovića za ro-

tarsku godinu 1935-1936. Brat Brovet re-

{erira o radu R. C. Harbin, a brat To-

mljenović čita predavanje o Bitolju, koje

je brat Kešeljević, član R. C. Bitolj, odr-

žao prigodom inauguracije bitoljskog klu-

ba. Brat dr. Miljenko Marković izvješću-

je braću da je naš pretsjednik brat dr.

Milovan Zoričić imenovan za člana stal-

nog arbitraznog suda u Haagu ı izrazuje

svoje duboko uvjerenje da će brat dr.

Zoričić biti odličan zastupnik naše ze-

mlje. Čestita najsrdačnije u ime cijelog,

kluba

nju. Brat Pavle Ostović izvješćuje o pi-
bratu dru. Zoričiću na imenova–
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mu rotara André Gardota rudi našeg
stipendiste na Akademiji za medjunaro.
dno pravo u Haagu g. dra. Petra Digo-
vica. Rotary International obradovarje
našim nastojanjima u korist mladih ju-
rista 1 osobito cijeni da nas klub posve-
ćuje tako veliku pažnju ovoj instituciji.

Sastanak od 15. jula 1935. Frekvenca 64%/o,
Gost: Rot. dr. Rudolf Alter, R. C. Baden
bei Wien. Pretsjednik brat dr. Zorigié
pozdravljajuci gosta raduje se da mu mo-
ze da zaželi dobrodošlicu na našem je-
ziku, koji gost dosta dobro govori. Gost
dr. Alter zahvaljuje na pozdravu i izra-
žuje nadu da će prijateljske veze, koje
spajaju naše klubove biti još više učvr-
scene. U znak prijateljstva predaje za-
stavu svoga kluba. Iza referata tajnika
slijedi referat brata Warniera o francu-
skoj rotarskoj štampi i, konačno drži
brat ing. Horvat svoj referat „Ovogodi-
šnji turizam“ u kojem se opširno bavi
razlozima, koji su doveli do prekida u
napredovanju našeg turizma, ali na kon-
cu kaže da momentaneneprilike ne smi-
ju nas smesti, jer agrarni Značaj naše ze-
milje i scenerija Jadrana sigurni su temelj
za stalni uspjeh našeg turizma. U disku-
siji IZa OVOg interesantnog predavanja u-
zeli su učešća brat pretsjednik i brat dr.
Ivo Belin.

Sastanak od 22. jula 1935. Frekvenca 56°.
Brat pretsjednik isporučuje pozdrave brata
guvernera dra. Ružića, koji je danas pro-
putovao kroz Zagreb, a zatim izvješćuje
da je naš poč. član brat Edo Marković
odlikovan ordenom Bijelog LavaIIste-
pena ı izrazuje svoju radost daje rad
brata Markovića na ekonomskim odno-
sima izmedju Čehoslovačke i Jugoslavije
dobio tako visoko priznanje од pretsje-
dnika Čehoslovačke Republike.

Rotarsko drugarstvo. Sin rot. dra. Mli-
nari¢a, student tehnike, koji se sada na-
lazi na praksi u Varšavi, došao je na
preporuku našeg kluba u dodir sa neko-
jim rotarima u Varšavi. Bio je vrlo lju-
bazno primljen i mi zahvaljujemo Ro-
tary klubu Varšava, a specijalno njego-
vom sekretaru ing. Mirovskom za svu
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susretljivost koju su ukazali mladom Mli-
nariću u njihovom gradu. Iz austrijske
rotarske štampe referira brat ing. Ale-
xander, a brat ing. Horvat referira o
predavanju „Vinska kriza i zakon“ koje
je držao rotar Dressayre u Rotary Clubu
Carcassonne,a bilo je publikovano u „Pa-
ris-Rotary.

Sastanak od 29. jula 1935. Frekvenca 60%».
Gost: Rotar dr. Tonko Soljan,R. C. Split.
Iza pozdrava gosta i tajnickog referata
brat Brovet referira iz japanske rotarske
štampe. Brat Wartnier odlikovan je orde-
nom Jugoslavenske Krune, te mu brat
pretsjednik u ime sve braće srdačno če-
stita. Zatim gost rotar dr. Tonko Šoljan,
činovnik oceanografskog instituta u Spli-
tu, drži kratko ali vrlo zanimivo preda-
vanje O morskim psima u Jadranskom
moru — pitanje sa kojim se je u zadnje
vrijeme naša javnost mnogo bavila. Sli-
jedi vrlo živahna diskusija, poslije koje
je sjednica zaključena.

> R C ZEMUN
Sastanci (Meetings): Četvrtak (Thursday)

20.00 - Hotel Central

 

78. sastanak 4. jula. Frekvencija 69°56".
Gosti Leonid DeSskovié iz Subo-
tice ı Dr. Aleksij Jelašić iz Skoplja. -
Brat pretsednik referiše o dužnostima
rotara a napose o dužnostima uprave i
pojedinih odbora. Brat Novak pročitao
je izveštaj iz Mariborskog kluba. Uobi-
čajena predavanja za vreme letnje sezone
moraju izostati jer se održavaju sednice
u bašti, gde je usled muzike i publike
nemoguće predavanje držati.

79. sastanak 11 jula. Frekvencija 73:91%5,
Gost Leonid Dešković iz Subotice. Usled
otsutnosti brata pretsednika, pretsedava

današnjoj sednici brat Dr. Miloš Corić,
potpretsednik. Veće je proteklo u izve-
Stavanju brace o stigloj posti i obave-
Stenjima o radu bratskih jugoslovenskih
kluboya.

80. sastanak 18. jula. Frekvencija 73°91").



Gosti rotari: Vilim Konen-Jakobčić ı

Leonid Dešković iz Subotice. Pretsedava:

potpredsednik Dr. Miloš Đoric. Nakon

pozdrava i zavrsenog administrativnog

dela brat Ozren Karamata izneo je sliku

posete gosti na našem Jadranu.

uverenje o plaćenoj porezi za one koji

žele sudelovati na konferenciji u Veneciji.

Također je odobrena povlastica u pola

cene na drz. zeleznicama za ovaj put.

Posle zavrsenog sluzbenog dela uzima

reč brat guverner Dr. Viktor Ružić, koji

se zahvaljuje na lepim rečima koje mu
81. sastanah 25. jula. Frekyencija 78:26%. | : – _ a

je uputio naš pretsednik i održao je za-
Gosti rotari: Dr. Viktor Ruzic, guverner

77 distrikta, Dejan Srdanovic iz Pančeva

i Ika Panié iz Beograda. Pretsedava brat

nimivo predavanje o putu u Ameriku.

Pri zavrsetku brat guverner izjavljuje da

Dr. P. Markovic, pretsednik. Brat pret Je ove poset BeeКеМЕ

. – . nas u buduće službeno posetiti. - Brat

sednik srdačno pozdravlja brata guvet-

|

crdanović iz Pančeva poziva naš klub

nera kao i ostale goste. Donosi pozdrave

—

da ih posetimo, jer je omogućen suvo-

zemni put preko mosta. - Brat Mahin

donosi za naš klub novu knjigu „Ruskog
R. K. Dubrovnik. Izveštava da je g. mi-

nistar finansija odobrio da se od članova

R. K. prilikom izdavanja pasoša ne traži

*K

arhiva“, čiji je on urednik.

DVA ZRNCA MORSKE SOLI?)

uređuje: Dupin

Kad se sušački rotar dade u rotiranje...

To vam onda postane kao neka rotaciona mašina. Iznajprije oni

famozni sastanci svake srijede: tu je sve živo, žustro, vragometno, jer

su i »ladies nighti« vrlo rijetki. Upravo su nevjerojatne izlike zbog

kojih se ne priređuju... ali je zato instinkt rotiranja silan. Neka se

samo čuje, da se negdje okuplja konferenca našega distrikta, i Već

sušački rotar leti onamo, da bude neko vrijeme u krugu svoje jugosla-

venske rotarske braće.

Puče li glas, da će se negdje održati evropska regionalna konferen-

cija, eto ti sušačkog rotara, gdje mahom kreće na put, da bude prvi

među svojom evropskom rotarskom braćom.

A tek kad mu stigne poziv na godišnju konvenciju! Ne pita on:

pod kojim će se meridijanom održati Vijeće: da li na Havaji ili na

Borneu, u Tokiju ili u Punta Arenes — gdje bilo, sušački će rotar

torbu u ruku, pa na put! Lijepo li je, kad se na jednom takvom

veljem sastanku nađu hiljade i hiljade rotara iz svih strana svijeta!

S kakvim se samo zanosom i uživanjem slušaju govori u tuđim, nepo-

znatim jezicima! Pa one priredbe, sav onaj sjaj iz dvije tisuće i Jedne

noći! A onda povratak, kad se društvo prorijedi i naš se sušački rotar

nađe opet među svojim dragim Evropejcima! I još više, kad nakon

*) Za rubriku pod oyim naslovom redahcija ne preuzimlje nikahyu odgoyornost.
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raznih peripetija stigne opet u svoju zemlju, a najposlije u svoj Sušak,
u svoj klub. Da vam ga je vidjeti, kako se blaženo spušta na svoje
staro mjesto, kako voljko uzdiše govoreći:
— Moja braćo, svi su meridijani lijepi, ali nema vam kluba do ovog

našeg sušačkog...
Ali malo zatim njega će opet zgrabiti onaj đavolji instinkt rotiranja

1 — opet — Jovo na novo...

PRISUSTVOVANJE NA KLUPSKIM SASTANCIMA

Izvještaj za mjesec Juli 1935.

  

a >

a = gd 55 Prosječni PJ Prosječni
= IME KLUBA O 3 2 | 5 5 - broj Bena mjesečni

|

Primedba
72 Soe 579 5 članova članova

|

procenat
ба 65 a

1| Banja Luka .| 15

|

4 15.00 8.25

|

54.99
2| Backa Topola 16 5 16.00

|

14.00

|

87.50
3] Beograd . .| 51 5 51.00

|

25.40

|

48.81
4| Bitoj . . .| 18 5 18.00

|

11.60

|

64.44
5| Dubrovnik .| 17 4 17.00

|

12.25

|

72.25
6| Karlovac . .] 16 4 16.00

|

13.00

|

86.31
7| Ljubljana . .| 30

|

5 | 39.00] 2480] 6359
8| Leskovac . .| 19 4 19.00

|

11.00

|

57.89
| 9| Maribor . .| 33

|

5

|

33.00] 2060] 6242] __ |
: Izvještaj10| Novi Sad . . СЕ

11| Osijek . . .| 24 4 24.00

|

18.00

|

75
12 Panćeyoj а = -25 4 25.00 18.00 72
13| Sarajevo . .| 23 5 23.00

|

11.80

|

51.30
14] Skoplje. . .| 27 4 27.00] 16.75] 62.02
115 Поре a ale 6 5 16.80 12.20 72.86
16| Subotica . . 26 5 24.80 15.60 62.95
17| Sušak . . .| 25 | 5 1800| 1840] 73.60|
18] Sibenik . .| 16 4 1625] 7.75] 42.52
19| Varaždin . .| 21 4 21.00 14.00 66.67
20| Vukovar 19 5 19.00 17.20} 90.52 eu.

21| Vršac OU
22| Zagreb 50 5 50.00 31.20 62.40
23| Zemun “1729 4 23.00 17.00 73.91

Ukupno: |519 | o5 | 511.85 | 338.80 |1403.95

 

    Prosjecno: | 22895 |а

Glavni i odgovorni urednik: dr. Viktor Ružić, Sušak, Strossmayerova ul. 12.
Tisak: Primorski Štamparski Zavod, Vladimir Devčćić - Sušak.

32



ima danas preko 3,

|JUGOTEHNA
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